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１　発音

１．次の省略記号を読みなさい。

	(1)  EU
	(2)  BRD 
	(3)  SPD 
	(4)  CDU 
	(5)  CSU

	(6)  FDP
	(7)  VW
	(8)  BMW
	(9)  ZDF
	(10)  FAZ


２．次の単語を読みなさい。

	(1)  Ball
	(2)  Fall
	(3)  Mann
	(4)  Gast
	(5)  dass

	(6)  Rat
	(7)  Gabel 
	(8)  malen
	(9)  Name 
	(10) Dame 

	(11) Treppe
	(12) denken
	(13) Ende
	(14) nett
	(15) retten

	(16) geben
	(17) edel
	(18) neben
	(19) Rede
	(20) Tee

	(21) ist
	(22) Bitte
	(23) Kissen
	(24) Mitte
	(25) Liste

	(26) Bibel
	(27) Kino
	(28) Titel 
	(29) minus
	(30) Tiger

	(31) Koffer
	(32) kommen
	(33) Gott
	(34) Rolle
	(35) toll

	(36) Monat 
	(37) Brot
	(38) Not 
	(39) rot
	(40) tot

	(41) Hunger
	(42) Kunst
	(43) dumm
	(44) unten
	(45) Mutter

	(46) Mut
	(47) Blume
	(48) gut
	(49) Hut
	(50) Nudel


3． 次の単語を読みなさい。
	(1)  Kälte
	(2)  Hände
	(3)  Männer
	(4)  Gäste
	(5)  Länder

	(6)  Träne
	(7)  Pläne 
	(8)  Läden
	(9)  wäre
	(10) Täter

	(11) Löffel 
	(12) Hölle 
	(13) können
	(14) Götter
	(15) Dörfer

	(16) mögen
	(17) Töne
	(18) Öl
	(19) blöde
	(20) Flöte

	(21) küssen
	(22) Hütte
	(23) Nüsse
	(24) würde
	(25) jünger

	(26) müde
	(27) Süden
	(28) Tür
	(29) Lüge
	(30) Lyrik


４．次の単語を読みなさい。

	(1)  bieten
	(2)  Brief
	(3)  fliegen
	(4)  Miete
	(5)  tief

	(6)  ein
	(7)  Freiheit
	(8)  meinen
	(9)  teilen
	(10) klein

	(11) Europa
	(12) Freude
	(13) Freunde
	(14) neu
	(15) heute

	(16) Bäume
	(17) Einkäufe
	(18) Fräulein
	(19) Räuber
	(20) träumen

	(21) aus
	(22) Frau
	(23) Kaufhaus
	(24) laufen
	(25) Raum


５．次の単語を読みなさい。

	(1)  Ei
	(2)  Töne
	(3)  Gebäude
	(4)  dünn
	(5)  liegen

	(6)  blau
	(7)  breit
	(8)  Dämon
	(9)  Leute
	(10) Daumen

	(11) Beutel
	(12) Biene
	(13) Maus
	(14) räumen
	(15) Heimat

	(16) mein
	(17) neu
	(18) Geige
	(19) für
	(20) Käufer

	(21) Nägel
	(22) Auge
	(23) Keim
	(24) kaum
	(25) Bände


６．下線部と同じ発音を含むすべての単語を語群から選びだし、その番号を答えなさい。

(a) Leute  

(b) Frau  
　(c) mein  
　　(d) lieben

語群1.Europa  2.Bäume  3.Freiheit  4.Traum  5.Pfeife  6.sieben  7.Fräulein  8.wie
７．下線部の発音が、左端の語と異なる単語をすべて選びなさい。

	(1) Bein
	（a. mein
	b. klein
	c. Meyer
	d. Mainz
	e. Kind）

	(2) lieben
	（a. Familie
	b. viel
	c. sieben
	d. Titel
	e. Igel）

	(3) Auge
	（a. Frau
	b. Käufer
	c. sauber
	d. Baum
	e. Traum）

	(4) Beutel
	（a. Bäume
	b. Freude
	c. Säule
	d. sein
	e. Träume）

	(5) malen
	（a. Arzt
	b. da
	c. Vater
	d. man
	e. Dame）


８．次の単語を読みなさい。

	(1) ja
	(2) Januar
	(3) jeder
	(4) Juli
	(5) Junge

	(6) Gäste
	(7) Geige
	(8) gegen
	(9) Gas
	(10) Gitter

	(11) sein
	(12) Saft
	(13) Säule
	(14) sauber
	(15) Süden

	(16) Vater
	(17) viel
	(18) Vogel
	(19) Volk
	(20) Vorteil

	(21) Wagen
	(22) wann
	(23) wer
	(24) wieder
	(25) Wein

	(26) Zauber
	(27) Zeit
	(28) Zeuge
	(29) Zimmer
	(30) zwei


９．次の単語を読みなさい。

	(1) echt
	(2) Bücher
	(3) Milch
	(4) euch
	(5) sicher

	(6) auch
	(7) Buch
	(8) Bach
	(9) Bauch
	(10) kochen

	(11) schon
	(12) keusch
	(13) schreiben
	(14) Mensch
	(15) täuschen

	(16) Deutsch
	(17) Kitsch
	(18) Peitsche
	(19) rutschen
	(20) Tschechien

	(21) sparen
	(22) sprechen
	(23) Speise
	(24) steigen
	(25) sterben

	(26) besser
	(27) messen
	(28) Presse
	(29) Essen
	(30) Wasser

	(31) Straße
	(32) Fußball
	(33) Maß
	(34) weiß
	(35) schließen

	(36) Achsel
	(37) Ochse
	(38) Lachs
	(39) sechs
	(40) wechseln


１０．次の単語を読みなさい。

	(1) fahren
	(2) gehen
	(3) Höhe
	(4) Kühe
	(5) sehen

	(6) Bad
	(7) Dieb
	(8) Weg
	(9) Freund
	(10) ob

	(11) Mädchen
	(12) siebzehn
	(13) obgleich
	(14) Ludwig
	(15) möglich

	(16) König
	(17) fähig
	(18) kräftig
	(19) wenig
	(20) weniger


１１．次の単語を読みなさい。

	(1) Qualität
	(2) quer
	(3) bequem
	(4) Qual
	(5) Quark

	(6) abends
	(7) jetzt
	(8) sitzen
	(9) Netz
	(10) Theorie

	(11) Kopf
	(12) Pferd
	(13) Pfeife
	(14) Pfennig
	(15) schöpfen

	(16) Operation
	(17) Familie
	(18) Rhein
	(19) Rhythmus
	(20) Museum


１２．次の単語を読みなさい。

	(1) acht
	(2) Antwort
	(3) Bahnhof
	(4) Beispiel
	(5) brechen

	(6) Dach
	(7) dreißig
	(8) echt
	(9) etwas
	(10) Europa

	(11) ewig
	(12) Fahrrad
	(13) falsch
	(14) Fleisch
	(15) fleißig

	(16) Frankreich
	(17) Freitag
	(18) froh
	(19) Frühstück
	(20) gehen

	(21) Geschäft
	(22) gesund
	(23) groß
	(24) grüßen
	(25) heißen

	(26) herzlich
	(27) hübsch
	(28) Jahr
	(29) jemand
	(30) Juni

	(31) Käse
	(32) Kirche
	(33) Kopf
	(34) Küche
	(35) langweilig

	(36) leicht
	(37) Lyrik
	(38) machen
	(39) Mädchen
	(40) manchmal

	(41) März
	(42) Milch
	(43) Mittwoch
	(44) möglich
	(45) nächst

	(46) Nation
	(47) nehmen
	(48) noch
	(49) obwohl
	(50) Österreich

	(51) Pferd
	(52) Platz
	(53) Prüfung
	(54) putzen
	(55) rechts

	(56) Reise
	(57) sagen
	(58) Sonntag
	(59) Schuhe
	(60) schwach

	(61) schwer
	(62) sechs
	(63) sechzehn
	(64) sicher
	(65) sitzen

	(66) Sommer
	(67) Spielzeug
	(68) steigen
	(69) streiten
	(70) Uhr

	(71) Vormittag
	(72) Vogel
	(73) Wald
	(74) weiß
	(75) Zeitung


２　動詞の現在人称変化

1． ドイツ語は日本語に、日本語はドイツ語に直しなさい。

	arbeiten
	
	行く
	

	heißen
	
	聞く
	

	kochen
	
	来る
	

	reisen
	
	習う
	

	schwimmen
	
	歌う
	

	spielen
	
	飲む
	

	tanzen
	
	住んでいる
	

	wandern
	
	ドイツ
	

	Fußball
	
	ドイツ語
	

	Frankreich
	
	ビール
	

	aus
	
	ワイン
	

	nach Haus(e)
	
	音楽
	

	zu Haus(e)
	
	テニス
	

	Klavier
	
	フランス語
	

	Herr ...
	
	そして
	

	Frau ...
	
	しかし
	


　　＊Haus(e)のeはつけてもつけなくても良い。３格の古い形。

2． 下線部に語尾を入れて、和訳しなさい。

(1) Klaus wohn___  jetzt in München und studier___  dort Medizin.

(2) Du lern___  immer fleißig Deutsch.

(3) Frau Bauer, Sie koch___  sehr gut ! 

(4) Wir trink___  heute Abend Wein. Herr Müller komm___  auch später.
(5) Ihr spiel___  Tennis, und wir spiel___  Fußball.

(6) Peter und Elisabeth reis___  in Frankreich.

(7) Du hör___  gern Musik, aber du sing___  nicht gern.
(8) Ich geh___  jetzt nach Hause. Heute lern___ ich zu Hause Deutsch. 
(9) Herr Müller komm___  aus Österreich und arbeit___  jetzt in England.
(10) Er heiß___  Peter und komm___  aus Deutschland.

３．ドイツ語に直しなさい。

(1) 彼はドイツ出身です。

(2) 君はいつもコーヒーを飲む。
(3) 君たちは、テニスがとても上手だ。

(4) 彼女は今、オーストリアに住んでいる。

(5) 田中氏は東京で医学を勉強している。
(6) 私たちは一生懸命ドイツ語を学ぶ。
(7) 彼女はとても紅茶が好きです。

(8) 彼らはしばしば音楽を聴く。

(9) 私は今から家に帰ります。

(10) 私は明日、サッカーをする。
(11) 君はビールが好きだけど、僕はワインの方が好きだ(gernの比較級lieber)。
(12) 彼がピアノを弾き、彼女が歌う。

３　構文の基本ルール

１．ドイツ語は日本語に、日本語はドイツ語に直しなさい。
	antworten
	
	質問する
	

	fliegen
	
	日本
	

	machen
	
	日本語
	

	wo
	
	イギリス
	

	woher
	
	英語
	

	wohin
	
	コーヒー
	

	wann
	
	飲む
	

	wer
	
	今
	

	was
	
	今日
	

	Abend
	
	明日
	

	abends
	
	毎日
	

	manchmal
	
	いつも
	


２．和訳しなさい。
(1) Trinkst du Wein? - Ja, Wein trinke ich sehr gern. 

(2) Lernst du Französisch? - Nein, ich lerne nur Deutsch. 

(3) Kommt er aus China? - Nein, er kommt nicht aus China, sondern aus Korea. 

(4) Ich trinke nicht gern Bier, aber Wein trinke ich sehr gern. 

(5) Tanzt ihr nicht gern? - Doch, wir tanzen sehr gern.

(6) Kochen Sie nicht gern? - Nein, ich koche nicht so gern.
(7) Wo wohnst du jetzt? - Jetzt wohne ich in Berlin.

(8) Woher kommen Sie? - Ich komme aus Heidelberg.

(9) Wohin gehen Sie? - Ich gehe jetzt nach Hause.

(10) Was macht er gerade? - Er lernt Deutsch.
(11) Wie heißen Sie? - Ich heiße Müller.

(12) Wer spielt heute Klavier? - Heute spielt Frau Becker Klavier.

(13) Was machen Sie morgen? - Morgen bleibe ich zu Hause.

(14) Wann gehen wir nach Kamakura? - Wir gehen morgen.
３．下線部を文頭にして書き換え、和訳しなさい。

(1) Anna und Klaus wohnen jetzt in Frankfurt.

(2) Du hörst immer Musik.

(3) Wir trinken heute Abend Bier.

(4) Ich spiele morgen Fußball.

(5) Ihr lernt jeden Tag Deutsch.
(6) Sie studiert in Berlin Medizin.
４．次の表現をドイツ語の不定詞の形でいいなさい。

(1) サッカーをする

(2) 音楽を聴く
(3) フランス出身である
(4) ドイツに住む
(5) 帰宅する

５．次の不定詞とカッコ内の主語でドイツ語の文章を作り、訳しなさい。

(1) jetzt in Berlin wohnen (er)

(2) gern Bier trinken (ich)

(3) heute Abend nach Europa fliegen (Klaus)

(4) immer Fußball spielen (ihr)
(5) sehr gut kochen (du)

６．次の文章の間違いを正し、和訳しなさい。

    (1) Lernst du nicht Französisch? - Ja, ich lerne nicht Französisch. Ich lerne Deutsch.

    (2) Heute, ich spiele Tennis. Spielst du auch?

    (3) Hörst Sie gern Pop Musik? - Nein, ich höre nicht gern.

    (4) Was heißt du? - Ich heiße Thomas.

    (5) Gehen Sie nicht nach Hause? - Ja, ich gehe jetzt nach Hause.

    (6) Er wohnet in Bonn und arbeit in Köln.

    (7) Spielenst du gern Fußball? - Nein, ich spielene Tennis, aber nicht Fußball.

    (8) Frau und Herr Schmidt immer reisen in Europa.
７．次の答えが返ってくるような質問をドイツ語で書きなさい。

　　(1) Ja, ich lerne gern Deutsch.

    (2) Doch, er wohnt in Berlin.

    (3) Nein, sie arbeitet nicht fleißig.

    (4) Sie heißt Claudia.

    (5) Jetzt gehe ich nach Hause.

    (6) Ich komme aus Österreich.

８．（　　　）内に適語を入れなさい。

　  (1) Er lernt nicht Englisch, (            ) Deutsch.

    (2) Ich höre gern Musik, (            ) ich singe nicht gern.

    (3) Sie heißt Anna, (          ) er heißt Peter.
９．ドイツ語に直しなさい。

(1) 彼女はどこに住んでいますか。－　今は（文頭に）ドイツに住んでいます。

(2) 彼はどこから来ましたか。－　彼はドイツ出身です。

(3) 彼女は料理は上手ですか。－　はい、とても上手です。

(4) 私は踊るのが好きです。君（親称）も好きかい。－　いや、僕は好きじゃない。

(5) 彼は質問するが、彼女は答えない。

(6) あなた（敬称）はワインは好きじゃないのですか。－　いえ、好きですよ。

(7) 彼らは今、ドイツに住んでいないのですか。－　はい、住んでいません。

(8) 今君たち（親称）は何をしているんだい。－　僕たちは、ドイツ語を勉強している。

(9) 君（親称）は何を飲みますか。－　僕はコーヒーを飲みます。

(10) あなたがた（敬称）はどちらにお住まいですか。－　私はフランスに住んでいますが、彼女は今、ミュンヘンに住んでいます。

(11) いつ、君はヨーロッパに飛び立つんだい。－　明日だよ。

(12) 誰が今日はピアノを弾くのですか。－　シュミットさん（女性）が弾きます。

４　名詞の性と定冠詞の格変化

1． 次の名詞に定冠詞をつけ、その意味をいいなさい。

	(1)  Vater
	(2)  Mutter
	(3)  Eltern
	(4)  Kind
	(5)  Bruder

	(6)  Schwester
	(7)  Mann
	(8)  Frau
	(9)  Mädchen
	(10) Junge

	(11) Sohn
	(12) Tochter
	(13) Student
	(14) Studentin
	(15) Freund

	(16) Freundin
	(17) Arzt
	(18) Ärztin
	(19) Zahnarzt
	(20) Leute

	(21) Onkel
	(22) Tante
	(23) Mensch
	(24) Lehrer
	(25) Schüler


2． 次の単語を定冠詞のついたドイツ語に直しなさい。
	(1) 夫
	(2) 妻
	(3) 娘
	(4) 子供
	(5) 息子

	(6) 叔父
	(7) 少女
	(8) 両親
	(9) 男友達
	(10)先生（男）

	(11)医者（男）
	(12)女子学生
	(13)男子学生
	(14)母親
	(15)男

	(16)父親
	(17)姉妹
	(18)兄弟
	(19)叔母
	(20)人々

	(21)少年
	(22)女友達
	(23)女医
	(24)人間
	(25)女性


3． 次の名詞に定冠詞をつけ意味をいいなさい。
	(1)  Buch
	(2)  Heft
	(3)  Tisch 
	(4)  Stuhl
	(5)  Tür

	(6)  Fenster
	(7)  Wohnung
	(8)  Zimmer
	(9)  Haus
	(10) Auto

	(11) Bus
	(12) Fahrrad
	(13) Schule
	(14) Uni
	(15) Morgen

	(16) Tag
	(17) Abend
	(18) Woche
	(19) Monat
	(20) Jahr

	(21) Bank
	(22) Hotel
	(23) Kaufhaus
	(24) Geld
	(25) Zeit


４．次の表現を定冠詞を用いたドイツ語表現に直しなさい。後の方の名詞は１格とする。

  　(1) 父の家　(2) 母の叔父　(3) 先生の車　(4) アパートのドア (5) 子供の本 

　(6) 女友達の兄弟 (7) 男友達の姉妹　(8) 学生の先生 (9) 叔母の息子 (10) ホテルの部屋
５．次の文章を和訳し、次に下線部を与えられた表現（定冠詞をつける）に変えなさい。

　　Ich schenke der Mutter das Buch. 

   (1)父に　(2)兄弟に　(3)姉妹に　(4)先生に　(5)両親に

 　(6)子供に　(7)男友達に　(8)女友達に　(9)男子学生に　(10)少女に

６．次の文章を和訳し、次に下線部を与えられた表現（定冠詞をつける）に変えなさい。

　　Ich besuche morgen die Eltern des Kindes. 

   (1)学生の父親を　(2)女性の兄弟を　(3)男友達の姉妹を　(4)先生の妻を　(5)少女の母を

 　(6)父の友人を　(7)女友達の叔父を　(8)医者の息子を　(9)女子学生の夫を　(10)叔母の娘を

７．語尾を入れなさい。

　　(1) 父の友人は、今ハイデルベルクに住んでいる。

D___ Freund d___ Vater___ wohnt jetzt in Heidelberg.

　　(2) 母は明日子供の教師を訪問する。

D___ Mutter besucht morgen d___ Lehrer d___ Kind___ .

    (3) 私は女友達の子供たちに自転車を贈る。

Ich schenke d___ Kinder___  d___ Freundin d___ Fahrrad.

　　(4) 男は、その医者の娘を愛している。

D___ Mann liebt d___ Tochter d___ Arzt___.

　　(5) その女性教師は生徒たちに地図を見せる。

D___ Lehrerin zeigt d___ Schüler___  d___ Landkarte.

５　その他の冠詞類と格変化

１．ドイツ語に直しなさい。君、君たちは親称で、あなた、あなた方は敬称で訳すこと。

	(1)私の父
	(2)私の母
	(3)君の先生
	(4)君の女友達

	(5)あなたの本
	(6)あなたの車
	(7)彼の部屋
	(8)彼女の時計

	(9) 我々の叔父
	(10)君たちの先生（男）
	(11)彼らの叔母
	(12)あなた方の家

	(13)彼の女友達
	(14)彼女の姉妹
	(15)彼の妻
	(16)君の両親

	(17)彼女の兄弟
	(18)彼女の職業
	(19)君たちの質問
	(20)私の家族

	(21)君の名前
	(22)私たちの町
	(23)あなたの住所
	(24)彼らのアパート


２．次の英語をドイツ語に直しなさい。

	(1) this book
	(2) this table
	(3) every room
	(4) every week
	(5) which car

	(6) a watch
	(7) a friend
	(8) a school
	(9) a book
	(10) a teacher

	(11) no money
	(12) no time
	(13) no house
	(14) no people
	(15) no student


３．語尾を入れて訳しなさい。不要の場合には×を入れなさい。

(1) Sein___ Mutter wohnt nicht mehr in Deutschland. 

(2) Wie lange bleibt dein___ Bruder noch in Europa?

(3) Wie lange wohnen Ihr___ Eltern schon in Japan?

(4) Morgen besuche ich mein___ Onkel in Kyoto.

(5) Welch___ Sprache lernt Ihr___ Sohn jetzt?

(6) Unser___ Lehrerin kommt aus Österreich.
(7) Was für ein___ Sport treibt ihr___ Mann jetzt?
(8) Wann kommen eu(e)r___ Eltern nach Hause?
(9) Was schenkst du dein___ Freundin zum Geburtstag?

(10)  W___ gehört dies___ Koffer hier?
４．ドイツ語に直しなさい。君は親称、あなたは敬称で訳すこと。

(1) 今（文頭に）彼の娘はドイツに住んでいて、一生懸命ドイツ語を学んでいる。

(2) 私の父はサッカーをするのが好きで、母はテニスが好きです。

(3) あなたの家族は今どこに住んでいますか。 - 　今（文頭）フランスに住んでいます。

(4) あなたの息子は今どんな外国語を勉強していますか。 - 今ドイツ語と英語を勉強しています。 

(5) 君のガールフレンドはワインが好きじゃないのかい。 - うん、アルコールは飲まないんだ。

(6) あなたの子供たちはまじめに勉強しますか。 - いいえ、音楽ばかり聴いていて、ほんの少ししか(nur wenig)勉強しません。

(7) 君たちのおばさんは明日は来ないのですか。 - はい、残念ながら(leider)明日は時間がないのです。

(8) 君の姉（妹）はピアノは弾かないのかい。- いや、毎日弾いているよ。

５．ドイツ語に直しなさい。

(1) His mother lives in Germany now.

(2) Where does your brother stay tonight, Hans?

(3) Her sister plays tennis very well.

(4) Our teacher comes from Austria.

(5) (to your friend) Where is your father working?

(6) (to your teacher) What is your wife doing now?

６　不規則な変化をする動詞

１．語尾を補い、訳しなさい。

(1) Wie heiß___ du? - Ich heiß___ Klaus.

(2) Mein Vater reis___ sehr oft. Reis___ du auch oft?

(3) Sein Bruder arbeit___ jetzt in Deutschland.

(4) Tanz___ du gern? - Nein, ich tanz___ nicht gern.

(5) Wander___ du nicht gern? - Doch, ich wand(e)r___ sehr gern.

(6) Er frag___ seine Freundin, aber sie antwort___ nicht.

２．カッコ内にseinの変化形を入れて訳しなさい。
(1) Was (          ) Sie von Beruf? - Ich (          ) Lehrer.

(2) Was (          ) das? - Das (          ) meine Kamera.

(3) Wer (          ) sie? - Sie (          ) meine Schwester.

(4) (          ) ihr Japaner? - Ja, wir (          ) Japaner.

(5) (          ) du noch Schülerin? - Nein, ich (         ) schon Studentin.

(6) (          ) Sie seine Eltern? - Nein, ich (          ) sein Onkel und sie (            ) seine Tante.

(7) (　          ) Sie Herr Meyer? - Nein, mein Name (          ) Müller.

(8) Der Mann (         ) unser Arzt. Unsere Eltern (          ) jetzt krank. 

３．動詞を適当な形に直して訳しなさい。

(1) Sein Vater (haben) jetzt keine Arbeit. Er (sein) schon lange krank und arbeitslos.

(2) (Haben) du heute Zeit? - Nein, leider (haben) ich keine Zeit. Ich (sein) sehr beschäftigt.
(3) Was (essen) du zum Frühstück? - Meistens (essen) ich nur Brot und Käse.

(4) Mein Bruder (sprechen) gut Deutsch und (fahren) dieses Jahr nach Deutschland.

(5) Das Baby (schlafen) schon lange. Bald (werden) es wieder wach. 
(6) Die Mutter (sein) heute nicht zu Hause. Sie (essen) heute draußen zu Abend.
(7) Was (lesen) er gerade? - Jetzt (lesen) er einen Brief aus England.

(8) Warum (tragen) du nicht gern dieses Hemd? - Es (sein) doch zu klein.
(9) Morgen Nachmittag (treffen) er die Tochter seines Freundes. 
(10) Mein Großvater (sehen) sehr schlecht und (tragen) immer eine Brille.

４．以下の動詞を用いて文章を完成し訳しなさい。

arbeiten, essen, fahren, geben, haben, lernen, lesen, nehmen, sein, sprechen, tragen, werden, wohnen 

(1) Der Arzt (          ) in Frankreich und (          ) sehr gut Französisch.

(2) Welche Zeitung (          ) Ihr Mann jeden Tag?

(3) Unsere Tochter (          ) keinen Rock mehr, sondern immer Hosen.
(4) Wann (          ) du nach Deutschland?　

(5) Seine Frau (          ) morgen keine Zeit.

(6) Meine Freundin (          ) sehr gern Kuchen.

(7) Später (          ) er Arzt und (          ) jetzt fleißig Deutsch.

(8) Was (          ) dein Vater von Beruf? - Jetzt (          ) er nicht.

(9) Meine Mutter (          ) oft ein Taxi.
(10) In Japan (          ) es viele Universitäten.
５．動詞を適当な形になおし、必要に応じて語尾（不必要ならば×）を入れ、訳しなさい。

(1) Wohin (fahren) du im Sommer? - Zuerst (besuchen) ich mein___ Freund in Heidelberg und dann (machen) ich ein___ Reise in Europa.
(2) Was (essen) ihr zum Frühstück? Mein___ Mann (essen) immer Käsebrot und ich (essen) meistens Obst und Kuchen.
(3) Wann (kommen) dein___ Mutter nach Tokio? - Wahrscheinlich (kommen) sie morgen oder übermorgen.

(4) (Haben) du ein___ Wagen? - Nein, leider (haben) ich kein___ Auto. 
(5) Was (sein) Ihr___ Hobby? - Ich (lesen) sehr gern und (reisen) oft. Und was (machen) Sie gern? - Ich (hören) gern Musik und (spielen) Klavier.

(6) Was (sein) Sie von Beruf, Frau Heinemann? - Ich (sein) Hausfrau, aber vormittags (arbeiten) ich auch als Sekretärin. Abends (besuchen) ich ein___ Sprachkurs und (lernen) Italienisch.

(7) (Haben) dein___ Vater kein___ Geschwister? - Nein, und mein___ Mutter (haben) auch kein___ Geschwister und so habe ich kein___ Onkel und kein___ Tante.
(8) Woher (kommen) unser___ Lehrerin? - Sie (kommen) aus Tübingen und (sprechen) manchmal schwäbisch.
(9) (Haben) du d___ Führerschein? - Nein, leider noch nicht. Im Sommer (besuchen) ich ein___ Fahrschule und (machen) d___ Führerschein.
(10) Was (geben) du dein___ Vater zum Geburtstag? - Ich (wissen) es noch nicht. 

６．日本語に訳しなさい。

· Wer ist der Mann dort?
· Er ist der Bruder meiner Frau. Er kommt aus Deutschland und macht jetzt eine Reise in Japan. Am Wochenende fährt er nach Kyoto und besichtigt die Sehenswürdigkeiten der Stadt.

· Im Sommer fahre ich auch nach Deutschland. Ich besuche einen Freund meines Vaters in Düsseldorf. Hast du vielleicht die Adresse deines Schwagers in Deutschland?

· Ja, das ist die Adresse meines Schwagers. Die Eltern seiner Frau wohnen auch zusammen. Du bist aber natürlich jederzeit willkommen.
７．ドイツ語になおしなさい。

(1) 君は今年の夏、ドイツに行きますか。

(2) 私のガールフレンドは、ケーキがとても好きです。

(3) あなたのお父さんの職業はなんですか。－　彼は医者です。

(4) ベルリンには地下鉄(U-Bahn)がありますか。

(5) 私の先生はよくタクシーを使います。

(6) バスはここに止まり(halten)ますか。

(7) 父は新聞を読むのが好きです。

(8) 君は明日、時間がありますか。－　いや、残念ながらありません。

(9) 私の息子は、このシャツを着るのが好きです。

　(10)君は病気ですか。－　いや、とても健康です。 

７　複数形、人称代名詞の格変化

1． (     )の中に人称代名詞を入れなさい。

(1) 彼は私によく手紙をくれる。

　　(          ) schreibt (          ) oft einen Brief.

(2) 彼女が愛しているのは、僕じゃなくて、君だ。

　　(          ) liebt nicht (          ) , sondern (          ) .

(3) 私はあなたにこの本をさしあげます。

  　(          ) schenke (          ) dieses Buch.

(4) 彼はいつも僕を助けてくれる。

    (          ) hilft (          ) immer.

(5) 彼女は彼に尋ねるが、彼は彼女に返事をしない。

    (          ) fragt (          ) , aber (          ) antwortet (          ) nicht.

(6) この車を君たちは気に入っているかい。

   　Gefällt (          ) das Auto?

(7) この自転車は、彼のじゃなくて、僕のだ。

   　Dieses Fahrrad gehört nicht (          ), sondern (          ).

(8) 彼らが君達をさがしているよ。

　 　(          ) suchen (          ).

(9) 今、君に僕の車を見せてあげよう。

　 　Jetzt zeige (          ) (          ) mein Auto.

(10) あなたは、彼らにどの本を推薦しますか。

   　Welches Buch empfehlen (          ) (          )?

２．和訳しなさい。

(1) Wie viele Kinder haben Sie? - Ich habe zwei Söhne und drei Töchter.
(2) Wie lange fahren Sie zur Uni? - Es dauert zwei Stunden.

(3) Hast du Geschwister? - Ja, ich habe drei Schwestern und zwei Brüder.
(4) Wie viel Uhr ist es jetzt? - Es ist halb sieben.
(5) Sonntags sind fast alle Läden in Deutschland geschlossen.

(6) Was für Pläne hast du im Sommer? - Ich fahre mit meinen Freundinnen auf Urlaub.
(7) Meine Damen und Herren, ich begrüße Sie im Namen meiner Kollegen.

(8) Wie lange sind Sie schon in Japan. - Ich bin schon drei Wochen in Tokio und bleibe noch zwei Monate in Kyoto.

３．与えられた表現を用いて、ドイツ語になおしなさい。

(1) 私の夫は、私が家事をするのを手伝う。jm. bei der Hausarbeit helfen
(2) そのカバン(die Tasche)は彼のものです。 jm. gehören 
(3) この町は私の気に入っている。jm. gefallen
(4) 君に私の部屋を見せよう。jm. et4. zeigen

(5) 彼女は、彼に道を尋ねる。jn. nach dem Weg fragen

(6) 私は彼女の誕生日に一冊の本をプレゼントする。jm. et4. zum Geburtstag schenken

(7) 君の兄弟は君に似ている。jm. ähnlich sein
(8) 彼は私たちによく手紙をくれる。jm. einen Brief schreiben

(9) 僕は明日、あなたに小包を送る。jm. ein Paket schicken

(10) 来週(nächste Woche)、僕は彼に会う。jn. treffen
８　前置詞、目的語の語順
１．変化語尾を入れ、訳しなさい。

    (1) Während d___ Ferien fahre ich mit mein___ Freundin in Urlaub.

    (2) An dies___ Wochenende bleibt er bei sein___ Eltern.

    (3) Vor d___ Haus steht ein Auto.

    (4) Der Professor legt viele Bücher auf d___ Tisch.

    (5) Die Kinder kommen aus d___ Klassenzimmer.

２．(　　　)内には前置詞を［　　　］には前置詞と定冠詞の融合形を入れて訳しなさい。

(1) Wann fahrt ihr (          ) Frankreich? 
(2) Wir fahren nicht (          ) Deutschland, sondern (          ) die Schweiz.
(3) Gehst du heute ［　　　］Kino? - Nein, ich gehe ［　　　］Theater.

(4) Morgen fahre ich (          ) meiner Freundin (          ) den See. 

(5) Ich gehe immer spät ［　　　］Bett.

(6) Meine Mutter ist krank und liegt ［　　　］Bett.

(7) Gehen wir ［　　　］Café und trinken wir etwas!

(8) Sind Sie heute Abend (　　    　) Hause?

(9) Wohin gehst du jetzt? - Ich gehe jetzt (　　     　) Hause.

(10) Mein Onkel wohnt nicht (          ) der Stadt, sondern (          ) dem Lande. 

(11) Unsere Tochter fährt gern (          ) die Stadt.

(12) Die Kinder spielen (          ) der Straße.

(13) (          ) welcher Straße wohnen Sie denn?

(14) Heute treffe ich meine Freundin［　　　］Bahnhof .

(15) Was studierst du (          ) der Uni?

(16) Wo arbeitet dein Vater? - Er arbeitet (          ) Sony.

(17) Meine Schwester schwimmt sehr gern. Sie geht jeden Tag ［　　　］Schwimmbad.

(18) ［　　　］Wochenende bleibe ich (         ) meinen Eltern.

(19) Wie komme ich ［　　　］Bahnhof? 

(20) Wohin geht ihr? - Wir gehen (         ) Urlaub.

(21) Warum hast du Angst (          ) mir?

(22) ［　 　　］Sonntag kommt mein Freund (          ) Besuch.
(23) Meiner Meinung (          ) hat er recht. 

(24) Er arbeitet (          ) 8 Uhr morgens (          ) 6 Uhr.

(25) Gehen Sie hier (          ) rechts und dann immer geradeaus!

(26) Trinken Sie Kaffee (         ) oder (         ) Zucker?
(27) (         ) dem April lernen wir Deutsch.
(28) Das Blut fließt (         ) den ganzen Körper.

(29) Das Flugzeug fliegt  (          ) die Alpen.

(30) (          ) wem lernen Sie Deutsch?

３．名詞を代名詞、またはda- の形に変えて文章を書きかえなさい。

　　(1) Die Kinder warten auf die Mutter. → (   ) warten (   ) (   ).

    (2) Die Sekretärein schreibt mit dem Computer den Brief. → (   ) schreibt (   ) (   ).

    (3) Der Lehrer zeigt den Studenten das Buch. → (   ) zeigt (   ) (   ).

    (4) Die Frau fragt den Polizisten nach dem Weg. → (   ) fragt (   ) (   ).

９　接続詞と複合文の語順

1． 次の文章を、„Ich glaube, dass...“ に続けて書きかえ、訳しなさい。

(1) Die Toilette ist jetzt besetzt.

(2) Er unterrichtet in seiner Klasse Geschichte und Geographie.

(3) Meine Eltern bekommen heute Abend Besuch.

(4) Seine Augen sind nicht schwarz, sondern blau.

(5) Das Semester geht bald zu Ende und die Sommerferien beginnen endlich.

(6) Dieser Berg ist in der Schweiz sehr bekannt.

(7) Die Städte in Deutschland gefallen Ihnen sehr gut.

(8) Meine Schwester fährt heute einmal in die Stadt.

(9) Wir machen irgendwann eine Reise um die Welt.
(10) Die Lebensmittel in Japan sind zu teuer.
2． 次の文章を、„Weißt du...“ で始まる文章になおし、訳しなさい。
(1) Woher kommt Herr Meyer?

(2) Wer ist die Dame dort?

(3) Was ist sie von Beruf?

(4) Wann beginnen die Sommerferien?

(5) Warum kommt er morgen nicht?

(6) Wo ist Beethoven geboren?

(7) Wohin fährst du im Urlaub?

(8) Wem schenke ich diese Schokoladen?

(9) Wie heißt „table“ auf Deutsch?

(10) Kommt sie auch mit uns?

3． 接続詞を文頭に置いて書きかえ、訳しなさい。

(1)  Ich gehe allein ins Theater, wenn du heute abend keine Zeit hast.

(2)  Ich schicke es Ihnen sofort, wenn ich das Buch finde.

(3)  Ich möchte Sie am Donnerstag besuchen, wenn es Ihnen recht ist.

(4)  Wir wollen eine Gartenparty machen, wenn das Wetter gut ist.
(5)  Er hat in allen Fächern gute Zensuren, weil er sehr fleißig ist.

(6)  Heute Abend komme ich leider nicht, weil morgen meine Prüfung ist.

(7)  Er kommt etwas zu spät, weil sein Wagen gerade eine Panne hat.

(8)  Nächste Woche bleibe ich zu Hause, da meine Eltern verreist sind.
4． ドイツ語に訳しなさい。

(1) 明日、天気が良かったら、私はテニスをします。

(2) 今日は、両親が病気なので、家に帰ります。

(3) 君は、彼女が今どこに住んでいるか知ってるかい。－　いや、残念ながら知らない。

(4) 私たちの先生は、南ドイツ出身だと思う。
(5) 何時に、あなたの御両親がここにいらっしゃるか、ご存じですか。

(6) 郵便局がどこにあるか、知っていますか。
(7) 彼はドイツに長く住んでいるにもかかわらず(obwohl)、ドイツ語を話さない。

(8) 母が台所で料理をしている間(während)、父は庭で働いている。
１０　形容詞の格変化
１．表を完成しなさい。

	１格
	das wichtige Problem
	ein schöner Tag
	viele Leute

	２格
	
	
	

	３格
	
	
	

	４格
	
	
	


２．形容詞の語尾を入れて訳しなさい。

　　(1) Mein alt___ Freund besucht uns im nächst___ Sommer.

    (2) Er wohnt in einem groß___ Haus, aber fährt ein klein___ Auto.

    (3) Viel___ Japanerinnen haben heute braune___ Haare.

    (4) Das ist ein ganz wichtig___ , aber auch schwierig___ Problem.

    (5) Ich höre gern die klassisch___ Musik, besonders die deutsch___ Musik.

    (6) Welches trinkst du lieber, deutsch___ Bier oder japanisch___?

    (7) Der japanisch___ Premierminister besucht die europäisch___ Länder.

    (8) Mit 10 Jahren beginnt seine professionell___ Karriere als begabt__ Komponist.

    (9) Nächst___ Woche kommt mein ehemalig___ Lehrer nach Japan.

    (10) Schön___ Wochenende! - Gleichfalls!

    (11) Am erst___ Januar feiert man im ganz___ Land das Neujahrsfest.

    (12) Die alt___ Leute verstehen die jung___ Generation nicht mehr.

    (13) In der heutig___ Zeit weiß man nie, was morgen geschiet.

    (14) Die erst___ Liebe ist eine schön___ Erinnerung des jung___ Lebens.

    (15) Ich werfe einen kurz___ Blick auf das folgend___ Programm.

    (16) Zu einem gesund___ Geist gehört ein gesund___ Körper.

    (17) Der bekannt___ Schriftsteller ist mein entfernt___ Verwandt___.

    (18) Die japanisch___ Angestellt___ arbeiten immer noch zu viel.

    (19) Steht in der heutig___ Zeitung etwas Interessant___?

    (20) Der Arzt untersucht den Krank___ und verordnet ihm ein Medikament.

３．ドイツ語になおしなさい。

　　(1) これは、とても面白い問題です。

　　(2) 彼は私の古くからの友人です。

　　(3) 私の父は、あるドイツの会社(Firma f.)に勤めている。

    (4) あの大きな建物が、僕たちの大学です。

　　(5) あまりお金がないので、私は小さな車を買う。

　　(6) 明日僕たちは、僕たちの以前の先生を訪問する。

　　(7) その患者の妻もまた病気です。

　　(8) 新聞に何か新しいことが載っていますか。－ いえ、特に何もありません。

　　(9) 君はフランスのワインが好きですか。

　　(10) 一人のドイツ人が、彼の妻とともに、ある日本庭園を見学する(besichtigen)。

１１　動詞の三基本形

1． 次の弱変化動詞の意味と三基本形を言いなさい。

　　　(1) brauchen
(2) danken
(3) fühlen
(4) grüßen
(5) hoffen

(6) hören
(7) kosten
(8) lachen
(9) lieben
(10) leben

(11) legen
(12) meinen
(13) öffnen
(14) putzen
(15) reden

(16) regnen
(17) sagen
(18) schenken
(19) schicken
(20) studieren

2． 次の強変化動詞の意味と三基本形を書きなさい。

	不定詞
	意味
	過去基本形
	過去分詞

	beginnen 
	
	
	

	bitten
	
	
	

	bleiben
	
	
	

	bringen
	
	
	

	denken
	
	
	

	empfehlen
	
	
	

	essen
	
	
	

	fahren
	
	
	

	fallen
	
	
	

	fangen
	
	
	

	finden
	
	
	

	fliegen
	
	
	

	geben
	
	
	

	gehen
	
	
	


	haben
	
	
	

	halten
	
	
	

	helfen
	
	
	

	kennen
	
	
	

	kommen
	
	
	

	lesen
	
	
	

	liegen
	
	
	

	nehmen
	
	
	

	rufen
	
	
	

	schlafen
	
	
	

	schließen
	
	
	

	schreiben
	
	
	

	schwimmen
	
	
	

	sehen
	
	
	

	sein
	
	
	

	singen
	
	
	

	sitzen
	
	
	

	sprechen
	
	
	

	stehen
	
	
	

	sterben
	
	
	

	tragen
	
	
	

	treffen
	
	
	

	trinken
	
	
	

	tun
	
	
	

	vergessen
	
	
	

	waschen
	
	
	

	werden
	
	
	

	wissen
	
	
	


１２　さまざまな時称
1． 和訳しなさい。
(1) Was hast du in den Sommerferien gemacht? - Ich bin nach Deutschland gefahren.

(2) Sind Sie auch schon einmal nach Deutschland gefahren? - Ja, ich habe sogar zwei Jahre in Berlin gearbeitet.

(3) Letzte Woche habe ich meinen Eltern einen Brief geschrieben.

(4) Warst du gestern Abend nicht zu Hause? - Doch, ich war zu Hause. Aber gestern bin ich früh ins Bett gegangen.
(5) Was hast du gestern gemacht? - Gestern bin Ich mit meinem Freund ins Kino gegangen.

(6) Haben Sie schon dieses Buch gelesen? - Nein, leider noch nicht.
(7) Was hast du heute zum Frühstück gegessen? - Ich habe nur Kaffee getrunken.

(8) Am letzten Sonntag habe ich meine Freundin getroffen und mit ihr zu Abend gegessen. 

(9) Als ich wieder die Familie besuchte, war der Großvater schon gestorben.
(10) Inzwischen wird er meinen Brief bekommen haben.
2． 空欄にhabenまたはseinの変化形を入れて、訳しなさい。

(1) Heute (          ) ich in der Cafeteria mit meiner Freundin zu Mittag gegessen.

(2) Ich (          ) gestern ziemlich spät ins Bett gegangen und (        ) heute Nacht nur kurz geschlafen.
(3) Wo (         ) du gewesen? Wir (          ) dich ganze Zeit gesucht.
(4) Um wieviel Uhr (         ) du hierher gekommen?
(5) In den Sommerferien (          ) meine Eltern eine Weltreise gemacht.
(6) Letztes Jahr (         ) mein Großvater mit achtzig Jahren gestorben.
(7) Wann und wo (         ) du ihn zum ersten Mal getroffen? 
(8) Die Stadt (         ) mir sehr gut gefallen und ich (         ) zwei Wochen dort geblieben.

3． 現在完了形を用いてドイツ語に直しなさい。

(1) 日曜日に、私は友人と芝居を見に行った。ins Theater gehen

(2) 夏休みに、私の両親はヨーロッパ旅行をしました。eine Europareise machen

(3) 昨日、君に航空便で、小包を一つ送りました。jm. ein Paket schicken

(4) 君はもう君のゼミのレポートを書いたかい。Seminararbeit schreiben

(5) 先月、祖父が７０歳で亡くなりました。mit siebzig Jahren, sterben

(6) あなたはもう夕飯を食べましたか。zu Abend essen

4． 次の文章を指示された時称になおし、なおした文章を訳しなさい。

(1) Im Jahr 1945 kommt der Krieg zu Ende. Wir sind damals sehr arm.（過去形）
(2) Mit 18 Jahren schreibt der Schriftsteller diesen Roman und wird bald weltberühmt. （前半を過去完了形、後半を過去形）
(3) Er kommt zu mir und bittet mich um Geld.（現在完了形）
(4) Man diskutiert lange darüber, aber es bringt kein Ergebnis.（現在完了形）
(5) Die Kinder haben nachher Hunger.（未来形）
(6) Nächste Woche fährt sie in Urlaub.（未来形）
１３　分離動詞・非分離動詞

1． 以下の文章から分離動詞の不定詞をとりだしなさい。次に全文を和訳しなさい。

(1) Mein Sohn ist sehr faul. Er sieht immer in seinem Zimmer fern.

(2) Jetzt habe ich leider keine Zeit. Ich rufe dich morgen Vormittag an.

(3) Seine Freundin besucht ihn heute. Er holt sie vom Bahnhof ab.

(4) Wann fährt der Zug von München ab? Und wann kommt er in Bonn an?
(5) Nimmst du am Seminar von Professor Meyer teil?
(6) Das Kleid steht Ihnen sehr gut. Heute sehen Sie besonders elegant aus! 
(7) Es ist zu laut draußen. Bitte machen Sie das Fenster zu!
(8) Im Spaziergang fällt mir manchmal eine gute Idee ein.
(9) Mein Großvater geht früh ins Bett und steht morgens schon um sechs Uhr auf.
(10) Am Wochenende lade ich meine Freunde zu meiner Geburtstagsfeier ein.
(11) Wo findet sein Konzert statt? Ich werde es unbedingt besuchen.

(12) Um wieviel Uhr fängt der Unterricht an? 
(13) Am nächsten Samstag ziehen wir um.

2． 下の語から適当な分離動詞を選んで正しい形にして入れなさい。
   anfangen, anrufen, aufmachen, aufstehen, einfallen, einladen, stattfinden, zumachen

(1)  Plötzlich (          ) ihm eine gute Idee (         ).

(2)  Ich gehe spät ins Bett, aber (          ) ziemlich früh (          ).

(3)  Wo (          ) das Konzert (          )?

(4)  Der Unterricht (           ) um 10 Uhr (          ) und endet um 12 Uhr.
(5)  Es zieht. Bitte, (          ) Sie das Fenster (          )!

(6)  Am Wochenende (          ) ich sie zum Abendessen (          ).

(7)  Der Kellner (         ) die Weinflasche (          ).

(8)  Ich (          ) dich heute Abend (          ).
3． 次の分離動詞の意味と三基本形をいいなさい。
　　　 (1) abfahren
(2) anfangen
 (3) aufstehen
(4) ausgehen
(5) einladen
4． 次の非分離動詞の意味と三基本形をいいなさい。

　　　(1) besuchen
(2) empfehlen
(3) erwarten
(4) gefallen
 (5) verstehen

５．ドイツ語に直しなさい

(1) あなたは今朝、何時に起きましたか。aufstehen

(2) あの先生は、教室でいつも上着を脱ぐ。die Jacke ausziehen, im Klassenzimmer

(3) バスはもう出発しました。abfahren, der Bus

(4) 私の両親は、日曜日に旅行に出て、土曜日に戻ります。abreisen, zurückkommen
(5) その芝居は、夜の８時に始まります。anfangen

(6) 私のボーイフレンドは、昨日私に電話をくれなかった。jn. anrufen

(7) 私たちはどこで降りるのですか。―　中央駅で降ります。am Hauptbahnhof, aussteigen

(8) 今日は私がおごります。jn. einladen

(9) 僕はそのゼミに参加する。君もいっしょに来るかい。an et3 teilnehmen, mitkommen

(10) 昨日僕の友人が成田に着いた。僕は彼を迎えに行った。in... ankommen, jn. von.... abholen 

１４　話法の助動詞

１．助動詞を人称変化をさせて、和訳しなさい。

(1) Der Junge (können) ausgezeichnet Geige spielen.
(2) Ich (müssen) morgen meinen Professor besuchen.
(3) Hier (dürfen) man nur in der Nacht parken.
(4) (Wollen) du morgen Nachmittag mit mir ins Museum gehen?
(5) Ihr (sollen) sofort zu euren Eltern kommen.
(6) (Möchte) Sie noch eine Tasse Kaffee? - Nein, danke. Ich (möchte) lieber ein Glas Wasser.
(7) Allmählich (müssen) ich nach Hause. (Dürfen) ich von Ihnen Abschied nehmen?

(8) (Sollen) ich nachher dich anrufen? - Nein, das (müssen) du nicht.
(9) Er (sollen) einmal ein berühmter Schauspieler gewesen sein. 
(10) (Können) es wahr sein, daß er diese Tatsache nicht gewußt hat? 
２．ドイツ語に訳しなさい。

(1) フランス語はできますか。－　残念ながらできません。

(2) 明日の午後、僕は歯医者に行かねばならない。zum Zahnarzt gehen
(3) 週末に私といっしょに映画に行きませんか。am Wochenende, ins Kino gehen
(4) お手伝いしましょうか。jm. helfen

(5) そんなに速く運転してはいけません。schnell fahren
(6) 今晩は何を食べたい？zu Abend essen

(7) 明日は早く起きなければならない。起こしてくれるかい。jn. wecken
(8) 何にしますか。－　コーヒーをください。

(9) 窓を開けてもいいですか。das Fenster öffnen

(10) 私はこの夏イタリアで休暇を過ごすつもりです。diesen Sommer, Urlaub machen
(11) それは、僕にはできない、君がやるべきだ。
(12) そろそろ、私は家に帰らなければいけません。allmählich

(13) それが本当であるはずはない。wahr sein
(14) 彼女の母親が一度僕たちを訪問したがっている。jn. besuchen
(15) 君の言いたいことはよくわかる。gut verstehen
３．空欄を埋めなさい。

	不定詞
	過去基本形
	過去分詞（動詞）
	過去分詞（助動詞）

	können
	
	
	

	müssen
	
	
	

	wollen
	
	
	

	sollen
	
	
	

	mögen
	
	
	

	dürfen
	
	
	


４．与えられた時称に直し、直した文章を訳しなさい。

(1) Ich will es dir sagen, aber ich kann es nicht. （過去形）

(2) Du sollst daran denken, was die Leute wollen.（過去形）

(3) Ich muss ihn mehrmals auf das Problem aufmerksam machen.（現在完了形）

１５　再帰動詞と非人称動詞

1． 次のカッコの中に再帰代名詞を入れて文章を完成させ、和訳しなさい。

(1) Meine Mutter hat (        ) sehr über die Nachricht gefreut.
(2) Wir freuen (        ) jetzt schon auf Weihnachten.
(3) Erinnern Sie (        ) noch an Ihre Heimat? 

(4) Ich unterhalte (        ) manchmal mit ihm über die Politik.
(5) Erkältest du (        ) oft? - Nein, ich erkälte (        ) nur selten. 
(6) Um wieviel Uhr treffen wir (       ) am Bahnhof?
(7) Putzt ihr (        ) nach dem Essen immer die Zähne?
(8) Kannst du (        ) vorstellen, dass er (         ) für die Kunst interessiert?
２．次の文章を和訳しなさい。

(1) Wenn ich mich recht erinnere, haben wir uns vor drei Jahren zum ersten Mal kennen gelernt.

(2) Wenn Sie Zeit haben, möchte ich mich mal mit Ihnen unter vier Augen unterhalten.
(3) Ich muss mir noch überlegen, ob ich Ihr Agebot annehmen soll.
(4) Ich glaube, dass sich die Eltern manchmal zu viel mit den Kindern beschäftigen.
(5) Können Sie sich vorstellen, dass sich die Firma für einen solchen Bewerber entschieden hat?
(6) Er hat sich bei der Post nach dem Porto für den Auslandsbrief erkundigt.
(7) Es tut mir leid. Bin ich zu spät gekommen? - Nein, wir erreichen noch den Zug.
(8) In diesem Fall geht es nicht um Geld, sondern um Zeit.
(9) Die beiden wohnen zwar schon lange zusammen, aber bei ihnen handelt es sich nicht um ein Ehepaar. 
(10) Es wird bald kalt. Hier auf dem Lande schneit es viel im Winter.

(11) Wie gefällt es Ihnen in Deutschland? - Ausgezeichnet! Besonders im Sommer gefällt es mir gut.
(12) Es kommt aufs Wetter an, ob wir morgen fahren können.
2． 指示に従って書き換え、和訳しなさい。

(1) Interessieren Sie sich für die Malerei? （親称に）
(2) Seit zwei Jahren beschäftige ich mich mit dem Umweltschutz in Deutschland. (主語を複数形に)
(3) Hast du dich gut im Urlaub erholt? (敬称に)

3． 次の日本語をドイツ語に直しなさい。

(1) あなたの手紙を父はとても喜んでいました。sich über et. freuen
(2) 子供たちは食後に歯を磨く。sich3 die Zähne putzen
(3) 我々は急がねばならない。バスがもうすぐきます。sich beeilen
(4) 彼は１０年前から日本のことを研究しています。sich mit et3. beschäftigen
(5) 週末に一度会いましょうか。sich treffen
(6) あなたはその場面を想像できますか。sich3 et4. vor|stellen, die Szene
(7) 日本にはよく地震があります。das Erdbeben

(8) 君は気分が悪いのかい。－ いや、寒いだけだ。

１６　受動態

1． 次の文章を受動態に直し、訳しなさい。

(1) Ein bekannter Schauspieler spielt das Theaterstück.
(2) Auch in der Schweiz spricht man Deutsch.
(3) Wenige Japaner lesen diese Zeitung.
(4) Im Sommer besuchen viele Touristen die Stadt.
(5) Seit einiger Zeit öffnet man auch sonntags die Läden.
(6) In diesem Garten kann man viele Vögel beobachten.
(7) Das Erdbeben zerstörte die ganze Stadt.
(8) Die Industrie verschmutzte viele Flüsse.
２．与えられた時称に直して、訳しなさい。

(1) Ein chemisches Element wird von dem Wissenschaftler entdeckt.（過去形に）

(2) Bei dem Unfall wurden drei Menschen getötet.（現在完了形に）

(3) Die Waren werden bald abgeschickt.（未来形に）

３．同じ時称の受動形に直しなさい。

(1)  Der Schriftsteller schrieb in Deutschland diesen Roman.

(2)  Man hat ihn zum nächsten Präsidenten gewählt.

(3)  Die Polizei wird bald den Täter verhaften.

(4)  Die Bomben haben das ganze Land zerstört.
(5)  Der Politiker hat diese Meinung steif und fest behauptet.
４．次の文章が正しければ○、間違っていればその誤りを正しなさい。

(1) Sie wurde von ihm eine Blume geschenkt. 

(2) Ich wurde oft von meinem Bruder geholfen. 

(3) In Deutschland wird am Sonntag nicht gearbeitet.

(4) Dieses Buch ist von vielen Japanern gelesen geworden.

５．受動態で、ドイツ語に直しなさい。

(1) 英語は今日、世界中で話されている。überall in der Welt

(2) その店は、朝の１０時に開く。das Geschäft
(3) 彼女はすぐに傷つく。leicht, verletzen

(4) この作品は、ゲーテによって書かれた（過去形）。das Werk, Goethe

(5) この島は誰によって発見されましたか（過去形）。die Insel, entdecken

(6) もう私の車の修理はできましたか（現在完了形）。reparieren

(7) 過去何年かに、日本では多くの労働者が解雇された（現在完了形）。in den letzen Jahren, entlassen

(8) その問題は、まもなく解決されるだろう（未来形）。bald, lösen

６．和訳しなさい。

(1) Diese Ware ist schon verkauft.

(2) Die Frage läßt sich nicht so einfach beantworten.
(3) In dem Kongress wurde nicht verhandelt, sondern nur getanzt.
(4) Aufgeschoben ist nicht aufgehoben.
１７　命令法、分詞の用法、冠飾句
1． 次の文章を、指示に従って書き換え、和訳しなさい。

(1) Kommen Sie her und gucken Sie mal! （duに対する命令法に）

(2) Bitte sprechen Sie etwas lauter! （同上）

(3) Seien Sie vorsichtig!（同上）

(4) Setz dich zu Tisch! （ihrに対する命令法に）

(5) Stell dir das mal vor! （敬称に）

(6) Mach es dir bequem! （同上）

２．ドイツ語に直しなさい。

(1) どうぞ入って、おかけください。herein|kommen, Platz nehmen
(2) 子供たち、いい子にしてなさい。Kinder, brav sein

(3) 一度、我が家にお立ち寄りください。bei jm. vorbei|kommen

(4) ここをまっすぐ行って、最初の交差点を右に曲がってください。geradeaus, die Kreuzung, nach rechts

(5) まあ、待てよ。

(6) いい加減にやめろよ。endlich, auf|hören

３．和訳しなさい。

(1) Sag mal, wie heißt der neue Lehrer noch?

(2) Mach keinen Unsinn! Sei doch vernünftig! 

(3) Gib's auf! Alles ist umsonst.

(4) Die Grippe ist eine ansteckende Krankheit.

(5) Die von den Studenten geplante Japanreise hat sich nicht verwirklicht.

(6) Die beiden lieben sich wie einander anziehende ungleiche Pole.

(7) Die vor einem Jahr bestellten Bücher sind erst heute angekommen.

(8) Die vom Erdbeben zertörten Häuser sind inzwischen wieder aufgebaut worden.

(9) Das Hauptproblem des Erziehungssystems ist das quantitative Verhältnis von Lehrenden und Lernenden. 

(10) Er ist ein begeisterter Schachspieler.

(11) Die gegen die Deflation eingeleiteten Maßnamen haben kein Erfolg gebracht.

(12) Die Ihrer Erwartung entsprechende Veränderung wurde schon gemacht.

(13) Die von der Regierung getroffene Entscheidung hatte einen unerwarteten Einfluss auf die Wirtschaft. 

(14) Die Firma sucht jetzt die in der Informationstechnik gut ausgebildeten Frauen.

(15) Eine nicht ernst gemeinte Zuschrift wird nicht berücksichigt.

(16) Der entscheidende Punkt ist die Verbesserung des menschlichen Klimas in der Firma.

(17) Beim Erdbeben gab es rührende Initiativen von jungen Leuten.

(18) Im Unterricht wird, von wenigen Ausnahmen abgesehen, nur Deutsch gesprochen.

(19) Die beiden sich äußerlich nicht unterscheidenden Stoffe haben völlig andere chemische Wirkungen. 

(20) Diese von vielen bestrittene Behauptung hat sich letzten Endes als richtig erwiesen.
１８　zu不定詞

1． 和訳しなさい。

(1) Meine Tochter ist nach Wien gefahren, um dort Musik zu studieren.

(2) Ich habe vergessen, die Hausaufgaben zu machen.

(3) Mein Mann ist immer bereit, mir bei der Hausarbeit zu helfen.

(4) Heute habe ich keine Zeit. Ich habe noch viel zu tun. 
(5) Sie scheint sehr glücklich zu sein.
(6) Es ist kaum zu glauben, dass er seine Stelle aufgegeben hat.

(7) Er ist ins Kino gegangen, statt seine Seminararbeit zu schreiben.
(8) Diese Frage ist schwer zu beantworten.
(9) Es ist nicht zu bezweifeln, dass die japanische Wirtschaft die Fähigkeit hat, sich zu verändern.
(10) Der Chef ist jetzt nicht zu sprechen.

(11) Die Lehrer müssen auch genug Zeit und Chance haben, nicht nur zu unterrichten, sondern auch selber immer etwas Neues lernen zu können.
(12) Mein Wunsch ist, möglichst früh aus dem Berufsleben auszusteigen und in Rente zu gehen.
(13) Er hat das Zimmer verlassen, ohne ein Wort zu sagen.

(14) Es ist gut für die Gesundheit, früh aufzustehen.
(15) Es ist schwer, auf der Universität die Reform durchzuführen.
(16) Die meisten berufstätigen Frauen träumen davon, den Beruf und die Familie zu vereinbaren.
(17) Diese Werbung hat dazu beigetragen, den Umsatz zu erhöhen.
(18) Es muss dringend angestrebt werden, das politische System des Landes grundsätzlich zu erneuern.
(19) Das war für mich ein nicht zu vergessendes Erlebnis.
(20) Um die Wahrheit zu sagen, wir waren vorher schon darüber informiert.
２．ドイツ語に直しなさい。

(1) 私には旅行する時間がない。eine Reise machen
(2) 規則的にスポーツをするのは健康によい。regelmäßig, Sport treiben
(3) 今日はドイツ語を勉強する気がしない。Lust haben

(4) 外国語を勉強することは、それほど簡単なことではない。einfach

(5) 昨日、彼女に電話をするのを忘れた。
(6) 荷物を運ぶのを手伝っていただけますか。das Gepäck tragen
(7) 私は何度もフランス語を勉強しようと試みた。mehrmals versuchen
(8) この町には見るべきものがたくさんある。

(9) 僕たちは今度の日曜日に遠足をする予定です。vor|haben, einen Ausflug machen

(10) 彼は、父親に本当のことを言う決心をした。sich entschließen, die Wahrheit
(11) 又、雨が降り出した。anfangen, wieder

(12) 彼は政治家になるために故郷に帰った。in die Heimat zurückkehren
(13) 私たちは、躊躇することなく彼らを助けなければならない。zögern

(14) もし、時間とその気があったら、あなたも来てください。
１９　関係代名詞
1． （　　　）の中に関係代名詞、不定関係代名詞を入れて、訳しなさい。
(1) Ist er der Fußballspieler, (      ) in Deutschland bekannt ist?
(2) Das ist alles, (      ) ich weiß.
(3) Das ist das Haus, in (      ) ich seit zehn Jahren wohne.

(4) Die Frau, (      ) ich gestern kennengelernt habe, konnte ausgezeichnet Japanisch.
(5) Diese Blume schenke ich dem Mädchen, von (      ) ich einmal Schokoladen bekommen habe.
(6) Im Ruhestand soll man alles weiter machen, (       ) man immer gerne gemacht hat.
(7) Ist es das Auto, von (      ) du mehrmals gesprochen hast?
(8) (      ) nicht arbeitet, soll nicht essen.
(9) Immer steigt der Prozentsatz derer, (      ) sich für Japanisch interessieren.
(10) Den Professor, (      ) Namen ich leider vergessen hatte, habe ich gestern auf einer Party getroffen.

2． 関係代名詞を用いて一文にし和訳しなさい。前の文章を主文にすること。

(1) Ich besuche heute den Professor. Ich bin mit dem Professor nach Kyoto gefahren. 

(2) Die Lehrerin kommt aus Süddeutschland. Ich lerne bei der Lehrerin Deutsch. 

(3) Dort steht das Haus. Mein Vater ist in dem Haus gestorben. 

(4) Meinen Freund kannst du einmal besuchen. Ich gebe dir jetzt die Adresse meines Freundes. 
３．和訳しなさい。

(1) Ich erinnere mich noch an den Tag, an dem die Berliner Mauer gefallen ist.
(2) Das ist eine schmerzliche Erfahrung, mit der man sich aber abfinden muss.

(3) Sie ist die einzige Deutsche, die an dieser Universität als Professorin tätig ist.

(4) Was sich vor allen Dingen verändern muss, ist die Beziehung zwischen den Politikern und den Bürokraten.

(5) Die Zahl derer, die selbst denken und tun wollen, ist immer noch sehr gering.

(6) Hier möchte ich darauf zurückkommen, was Sie vorhin besprochen haben.
(7) Die ausländischen Studenten, die heute Japanisch lernen, interessieren sich meist für modernes Leben der japanischen Jugentlichen. 

(8) Wer sich mit der klassischen Musik beschäftigen will, soll Deusch lernen.

４．ドイツ語に直しなさい。
(1)  あそこでテニスをしているのは僕の友人です。dort, Tennis spielen, mein Freund

(2)  私が今日訪問する先生は、筑波に住んでいます。heute,der Lehrer, jn. besuchen

(3)  私が京都に乗っていく車は、私の父のものです。das Auto, mit ～ fahren, jm.gehören
(4)  私がこの本をプレゼントする女性は、病院で働いています。das Buch, jm et. schenken

(5)  これが、私が彼からきいたことのすべてです。von jm hören, alles
(6)  これが、僕が以前に住んでいた町の写真だ。
２０　接続法、比較級と最上級
1． 次の会話を間接話法で書き換え、和訳しなさい。

(1) Herbert sagt zu mir: „Ich bin immer bereit, dir zu helfen."
(2) Sie sagte zu mir:"Es tut mir leid. Aber ich kann heute nicht zu dir kommen."
(3) Der Politiker sagt:"Die Wirtschaft wird sich nächstes Jahr etwas verbessern."
(4) Er sagt zu mir: "Ich war einmal in Deutschland und kann gut Deutsch sprechen."
(5) Meine Schwester sagte damals: „Ich will Lehrerin werden.“
(6) Mein Freund klagt oft: „Mein Sohn ist sehr faul und lernt zu wenig. “

(7) Hans sagte zu mir: "Hörst du gern Mozart?"

(8) Die Mutter sagt zu dem Sohn: "Komm! Das Essen ist fertig."

２．次の文章を、非現実話法に書き換え、和訳しなさい。

(1) Wenn ich mehr Geld habe, werde ich mir das Haus kaufen.
(2) Wenn ich damals gesund war, habe ich Medizin studiert.

(3) Ohne Computer habe ich diese Übersetzung nicht machen können.

(4) Ich habe ihr die Wahrheit sagen sollen.

３．指示に従って書き換えなさい。

(1) Niemand in der Klasse spielt so gut Tennis wie Hans.（最上級を用いて）

(2) Ich kann nicht so schnell laufen wie du.（比較級を用いて）

(3) Ich verdiene nicht so viel wie meine Frau. (Meine Frauを主語にして)

(4) Mein Vater ist glücklich, wenn er im Garten arbeitet. (最上級に) 
４．和訳しなさい。

(1) Die Frau sah völlig anders aus. Mir kam es vor, als hätte ich sie zum ersten Mal gesehen.
(2) Ich hätte gerne Fremdsprachen gelernt. Aber bisher habe ich keine Zeit gehabt.
(3) Wenn mehr Frauen an den Universitäten tätig wären, wäre es sicher viel gewonnen.
(4) Ohne deine Hilfe wäre das Buch nicht erschienen.
(5) Er sagte mir, es sei ihm egal, ob ich mitkomme oder nicht. Wenn ich keine Lust hätte, wolle er allein gehen.
５．ドイツ語に直しなさい。

(1) 時間があったら、喜んでご一緒するのですが。

(2) 当時あなたと知り合っていなかったら、私は医学を勉強していなかったでしょう。

(3) 彼は私に言った。「日曜日に、君のところに行くよ。」（直接話法で）

(4) 彼は私に、日曜日に私のところに来る、と言った。（間接話法で）

解答

１　発音

1． (1)エーウー(2)ベーエルデー（ドイツ連邦共和国）(3)エスペーデー（社会民主党）(4)ツェーデーウー（キリスト教民主同盟）(5)ツェーエスウー（キリスト教社会同盟）(6)エフデーペー（自由民主党）(7)ファオヴェー（フォルクスワーゲン）(8)ベーエムヴェー(9)ツェットデーエフ（第二ドイツテレビ）(10)エフアーツェット（フランクフルター・アルゲマイネ新聞）

2． (1)バル（ボール）(2)ファル（場合）(3)マン（男）(4)ガスト（客）(5)ダス（that）(6)ラート（忠告）(7)ガーベル（フォーク）(8)マーレン（絵を描く）(9)ナーメ（名前）(10)ダーメ（婦人）(11)トレッペ（階段）(12)デンケン（考える）(13)エンデ（終わり）(14)ネット（親切な）(15)レッテン（救う）(16)ゲーベン（与える）(17)エーデル（高貴な）(18)ネーベン（隣の）(19)レーデ（演説）(20)テー（紅茶）(21)イスト（is）(22)ビッテ（願い）(23)キッセン（枕）(24)ミッテ（中央）(25)リステ（リスト）(26)ビーベル（聖書）(27)キーノ（映画館）(28)ティーテル（肩書き）(29)ミーヌス（マイナス）(30)ティーガー（トラ）(31)コッファー（トランク）(32)コメン（来る）(33)ゴット（神）(34)ロレ（役割）(35)トル（すごい）(36)モーナト（月）(37)ブロート（パン）(38)ノート（困窮）(39)ロート（赤い）(40)トート（死んだ）(41)フンガー（空腹）(42)クンスト（芸術）(43)ドゥム（愚かな）(44)ウンテン（下に）(45)ムッター（母）(46)ムート（勇気）(47)ブルーメ（花）(48)グート（良い）(49)フート（帽子）(50)ヌーデル（麺）

3． (1)ケルテ（寒さ）(2)ヘンデ（手）(3)メナー（男たち）(4)ゲステ（客）(5)レンダー（国々）(6)トゥレーネ（涙）(7)プレーネ（計画）(8)レーデン（店）(9)ヴェーレ（were）(10)テーター（犯人）(11)レッフェル（スプーン）(12)ヘレ（地獄）(13)ケネン（できる）(14)ゲッター（神々）(15)デルファー（村々）(16)メーゲン（好む）(17)テーネ（音）(18)エール（油）(19)ブレーデ（馬鹿な）(20)フレーテ（笛）(21)キュッセン（キスをする）(22)ヒュッテ（小屋）(23)ニュッセ（ナッツ）(24)ヴュルデ（would）(25)ユンガー（より若い）(26)ミューデ（疲れた）(27)ズューデン（南）(28)テュア（ドア）(29)リューゲ（嘘）(30)リューリク（叙情詩）

4． (1)ビーテン（提供する）(2)ブリーフ（手紙）(3)フリーゲン（飛ぶ）(4)ミーテ（家賃）(5)ティーフ（深い）(6)アイン（一つの）(7)フライハイト（自由）(8)マイネン（思う）(9)タイレン（分ける）(10)クライン（小さな）(11)オイローパ（ヨーロッパ）(12)フロイデ（喜び）(13)フロインデ（友達）(14)ノイ（新しい）(15)ホイテ（今日）(16)ボイメ（木々）(17)アインコイフェ（買い物）(18)フロイライン（お嬢さん）(19)ロイバー（盗賊）(20)トロイメン（夢見る）(21)アオス（from）(22)フラオ（女性）(23)カオフハオス（デパート）(24)ラオフェン（走る）(25)ラオム（空間）

5． (1)アイ（卵）(2)テーネ（音）(3)ゲボイデ（建物）(4)デュン（薄い）(5)リーゲン（横たわる）(6)ブラオ（青い）(7)ブライト（広い）(8)デーモン（悪魔）(9)ロイテ（人々）(10)ダオメン（親指）(11)ボイテル（袋）(12)ビーネ（ハチ）(13)マオス（ネズミ）(14)ロイメン（片づける）(15)ハイマート（故郷）(16)マイン（私の）(17)ノイ（新しい）(18)ガイゲ（ヴァイオリン）(19)フュア（for）(20)コイファー（買い手）(21)ネーゲル（爪）(22)アオゲ（目）(23)カイム（芽）(24)カオム（seldom）(25)ベンデ（本）

6． (a) 1, 2, 7 (b) 4 (c) 3, 5, 7 (d) 6, 8
（a.ロイテ b.フラオ c.マイン d.リーベン, 1.オイローパ, 2.ボイメ, 3.フライハイト, 4.トラウム, 5. パイフェ, 6. ズィーベン, 7. フロイライン, 8. ヴィー）

7． (1) e (2) a (3) b (4) d (5) d
（1.バイン a. マイン, b. クライン, c. マイヤー, d. マインツ, e. キント, 2. リーベン, a. ファミーリエ, b. フィール, c. ズィーベン, d. ティーテル, e. イーゲル, 3. アオゲ, a. フラオ, b. コイファー, c. ザオバー, d. バオム, e. トラオム, 4. ボイテル, a. ボイメ, b. フロイデ, c. ゾイレ,  d. ザイン, e. トロイメ 5. マーレン, a. アールツト b. ダー c. ファーター, d. マン e. ダーメ）

8． (1)ヤー（yes）(2)ヤヌアール（一月）(3)イェーダー（everybody）(4)ユーリ（七月）(5)ユンゲ（若者）(6)ゲステ（客）(7)ガイゲ（ヴァイオリン）(8)ゲーゲン（against）(9)ガース（ガス）(10)ギッター（格子）(11)ザイン（be）(12)ザフト（ジュース）(13)ゾイレ（柱）(14)ザオバー（清潔な）(15)ズューデン（南）(16)ファーター（父）(17)フィール（多くの）(18)フォーゲル（鳥）(19)フォルク（民族）(20)フォアタイル（長所）(21)ヴァーゲン（車）(22)ヴァン（いつ）(23)ヴェーア（誰が）(24)ヴィーダー（再び）(25)ヴァイン（ワイン）(26)ツァオバー（魔法）(27)ツァイト（時間）(28)ツォイゲ（証人）(29)ツィンマー（部屋）(30)ツヴァイ（２）

9． (1)エヒト（本物の）(2)ビューヒャー（本）(3)ミルヒ（ミルク）(4)オイヒ（君たちを）(5)ズィッヒャー（確かに）(6)アオホ（もまた）(7)ブーフ（本）(8)バッハ（小川）(9)バオホ（腹）(10)コッヘン（料理する）(11)ショーン（すでに）(12)コイシュ（貞淑な）(13)シュライベン（書く）(14)メンシュ（人間）(15)トイシェン（欺く）(16)ドイチュ（ドイツ語）(17)キッチュ（際物の）(18)パイチェ（鞭）(19)ルッチェン（滑る）(20)チェッヒエン（チェコ）(21)シュパーレン（倹約する）(22)シュプレッヒェン（話す）(23)シュパイゼ（食事）(24)シュタイゲン（登る）(25)シュテルベン（死ぬ）(26)ベッサー（より良い）(27)メッセン（計る）(28)プレッセ（新聞）(29)エッセン（食事）(30)ヴァッサー（水）(31)シュトラーセ（通り）(32)フースバル（サッカー）(33)マース（尺度）(34)ヴァイス（白い）(35)シュリーセン（閉じる）(36)アクセル（腋）(37)オクセ（雄牛）(38)ラックス（鮭）(39)ゼックス（６）(40)ヴェクセルン（交換する）

10． (1)ファーレン（行く）(2)ゲーエン（行く）(3)ヘーエ（高さ）(4)キューエ（牛）(5)ゼーエン（見る）(6)バート（風呂）(7)ディープ（泥棒）（(8)ヴェーク（道）(9)フロイント（友人）(10)オープ（～かどうか）(11)メートヒェン（少女）(12)ズィープツェーン（１７）(13)オープグライヒ（にもかかわらず）(14)ルートヴィヒ(15)メークリッヒ（可能な）(16)ケーニッヒ（王）(17)フェーイッヒ（できる）(18)クレフティッヒ（力強い）(19)ヴェーニッヒ（少ない）(20)ヴェーニガー（より少ない）

11．  (1)クヴァリテート（質）(2)クヴェア（横切って）(3)ベクヴェーム（快適な）(4)クヴァール（苦悩）(5)クヴァルク(6)アーベンツ（夜）(7)イェッツト（今）(8)ズィッツェン（座る）(9)ネッツ（ネット）(10)テオリー（理論）(11)コップ（頭）(12)プェルト（馬）(13)パイフェ（パイプ）(14)プェニッヒ(15)シェッペン（創る）(16)オペラツィオーン（手術）(17)ファミーリエ（家族）(18)ライン（ライン川）(19)リュトムス（リズム）(20)ムゼーウム（美術館）

12． (1)アハト（８）(2)アントヴォルト（答え）(3)バーンホーフ（駅）(4)バイシュピール（例）(5)ブレッヒェン（破る）(6)ダッハ（屋根）(7)ドライシッヒ（３０）(8)エヒト（本物の）(9)エトヴァス（何か）(10)オイローパ（ヨーロッパ）(11)エーヴィッヒ（永遠の）(12)ファーラート（自転車）(13)ファルシュ（間違った）(14)フライシュ（肉）(15)フライシッヒ（勤勉な）(16)フランクライヒ（フランス）(17)フライターク（金曜日）(18)フロー（喜んだ）(19)フリューシュトゥック（朝食）(20)ゲーエン（行く） (21)ゲシェフト（店）(22)ゲズント（健康な）(23)グロース（大きな）(24)グリューセン（挨拶する）(25)ハイセン（～という名前だ）(26)ヘルツリッヒ（心から）(27)ヒュプシュ（可愛い）(28)ヤール（年）(29)イェーマント（誰か）(30)ユーニ（６月）(31)ケーゼ（チーズ）(32)キルヒェ（教会）(33)コップ（頭）(34)キュッヘ（台所）(35)ラングヴァイリッヒ（退屈な）(36)ライヒト（簡単な）(37)リューリク（叙情詩）(38)マッヘン（作る）(39)メートヒェン（少女）(40)マンヒマール（ときどき）(41)メルツ（３月）(42)ミルヒ（ミルク）(43)ミットヴォッホ（水曜日）(44)メークリッヒ（可能な）(45)ネーヒスト（次の）(46)ナツィオーン（国民）(47)ネーメン（取る）(48)ノッホ（まだ）(49)オプヴォール（にもかかわらず）(50)エースタライヒ（オーストリア）(51)プェルト（馬）(52)プラッツ（広場）(53)プリューフンク（試験）(54)プッツェン（掃除する）(55)レヒツ（右の）(56)ライゼ（旅行する）(57)ザーゲン（言う）(58)ゾンターク（日曜日）(59)シューエ（靴）(60)シュヴァッハ（弱い）(61)シュヴェーア（難しい）(62)ゼックス（６）(63)ゼヒツェーン（１６）(64)ズィッヒャー（確かに）(65)ズィッツェン（座る）(66)ゾンマー（夏）(67)シュピールツォイク（おもちゃ）(68)シュタイゲン（登る）(69)シュトライテン（争う）(70)ウーア（時計）(71)フォアミッターク（午前中）(72)フォーゲル（鳥）(73)ヴァルト（森）(74)ヴァイス（白い）(75)ツァイトゥンク（新聞）

２　動詞の現在人称変化

	arbeiten
	働く
	行く
	gehen

	heißen
	～という名前だ
	聞く
	hören

	kochen
	料理する
	来る
	kommen

	reisen
	旅行する
	習う
	lernen

	schwimmen
	泳ぐ
	歌う
	singen

	spielen
	遊ぶ、（スポーツ等を）～する、play
	飲む
	trinken

	tanzen
	踊る
	住んでいる
	wohnen

	wandern
	ハイキングをする
	ドイツ
	Deutschland

	Fußball
	サッカー
	ドイツ語
	Deutsch

	Frankreich
	フランス
	ビール
	Bier

	aus
	～から
	ワイン
	Wein

	nach Haus(e)
	家へ
	音楽
	Musik

	zu Haus(e)
	家で
	テニス
	Tennis

	Klavier
	ピアノ
	フランス語
	Französisch

	Herr ...
	Mr.
	そして
	und

	Frau ...
	Mrs.
	しかし
	aber


1． (1)t,t クラウスは今ミュンヘンに住んで、そこで医学を勉強している。(2)st 君はいつもまじめにドイツ語を勉強している。(3)en バウアーさん、あなたは料理がとても上手ですね。(4)en, t 私たちは今晩ワインを飲みます。ミュラー氏もあとから来ます。(5)t, en 君たちはテニスをし、私たちはサッカーをする。(6)en ペーターとエリーザベトはフランスを旅行します。(7)st, st 君は音楽を聴くのが好きだけど、歌うのは好きではないね。(8)e, e 私は今から家に帰ります。今日は家でドイツ語を勉強します。(9)t, etミュラー氏はオーストリア出身で、今はイギリスで働いています。(10)t,t 彼はペーターという名前で、ドイツから来ました。

2． (1)Er kommt aus Deutschland.(2)Du trinkst immer Kaffee. (3)Ihr spielt sehr gut Tennis. (4)Sie wohnt jetzt in Österreich. (5)Herr Tanaka studiert in Tokio Medizin. (6)Wir lernen fleißig Deutsch. (7)Sie trinkt sehr gern Tee. (8)Sie hören oft Musik. (9)Ich gehe jetzt nach Haus(e). (10)Ich spiele morgen Fußball.(11)Du trinkst gern Bier, aber ich trinke lieber Wein.(12) Er spielt Klavier, und sie singt. 

３　構文の基本ルール
１．ドイツ語は日本語に、日本語はドイツ語に直しなさい。

	antworten
	答える
	質問する
	fragen

	fliegen
	飛ぶ
	日本
	Japan

	machen
	する
	日本語
	Japanisch

	wo
	どこで
	イギリス
	England

	woher
	どこから
	英語
	Englisch

	wohin
	どこへ
	コーヒー
	Kaffee

	wann
	いつ
	飲む
	trinken

	wer
	誰が
	今
	jetzt

	was
	何が（を）
	今日
	heute

	Abend
	晩
	明日
	morgen

	abends
	晩に
	毎日
	jeden Tag

	manchmal
	ときどき
	いつも
	immer


２．(1)君はワインを飲みますか。－　はい、ワインはとても好きです。(2)フランス語を習っていますか。－　いいえ、ドイツ語しか習っていません。(3)彼は中国出身ですか。－　いいえ、彼は中国ではなく韓国出身です。(4)私はビールは好きではありませんが、ワインはとても好きです。(5)君たちはダンスは好きじゃないの。－　いえ、とても好きです。(6)あなたは料理が好きではありませんか。－　ええ、あまり好きではありません。(7)今どこに君は住んでいるの。－　今はベルリンに住んでいます。(8)ご出身はどちらですか。－　ハイデルベルクです。(9)どこへ行くのですか。－　これから家に帰ります。(10)　彼は今何をしていますか。－　ドイツ語を勉強しています。(11)お名前は。－　ミュラーといいます。(12)誰が今日ピアノを弾くのですか。－　今日はベッカーさんがピアノを弾きます。(13)あたなは明日何をしますか。－　明日は家にいます。(14)いつ私たちは鎌倉に行きますか。－　明日行きます。

３．(1)Jetzt wohnen Anna und Klaus in Frankfurt. 今、アンナとクラウスはフランクフルトに住んでいる。(2)Immer hörst du Musik. いつも君は音楽を聴いている。(3)Heute Abend trinken wir Bier. 今晩私たちはビールを飲む。(4)Morgen spiele ich Fußball. 明日私はサッカーをする。(5)Jeden Tag lernt ihr Deutsch. 毎日君たちはドイツ語を勉強する。(6)In Berlin studiert sie Medizin. ベルリンで彼女は医学を勉強している。

４．(1)Fußball spielen (2)Musik hören (3)aus Frankreich kommen (4) in Deutschland wohnen (5)nach Haus(e) gehen

５．(1)Er wohnt jetzt in Berlin. 彼は今ベルリンに住んでいる。(2)Ich trinke gern Bier. 私はビールが好きです。(3)Klaus fliegt heute Abend nach Europa. クラウスは今晩ヨーロッパに発つ。(4)Ihr spielt immer Fußball. 君たちはいつもサッカーをしている。 (5)Du kochst sehr gut. 君は料理がとても上手だ。

６．(1)Ja→Nein 君はフランス語を習っていないのかい。はい、習っていません。ドイツ語を習っています。(2)Heite, ich spiele→Heute spiele ich 僕は今日テニスをする。君もするかい？(3)Sie→duまたはHörst→Hören ポップは好きですか。いや、あまり好きではありません。(4)Was→Wie 君の名前は。トーマスといいます。(5)Ja→Doch 家に帰らないのですか。いや、これから家に帰ります。(6)wohnet→wohnt, arbeit→arbeitet 彼はボンに住んで、ケルンで働いている。(7)Spielenst→Spielst, spielene→spiele 君はサッカーが好きですか。いや、テニスは好きだけど、サッカーは好きじゃない。(8)immer reisen→reisen immer シュミット夫妻はいつもヨーロッパを旅行する。
７．(1)Lernen Sie(Lernst du) gern Deutsch? (2)Wohnt er nicht in Berlin? (3)Arbeitet sie (nicht) fleißig. (4)Wie heißt sie? (5)Wohin gehen Sie(gehst du) jetzt? (6)Woher kommen Sie(kommst du)? 

８．(1) sondern (2) aber (3) und

９．(1)Wo wohnt sie? - Jetzt wohnt sie in Deutschland.(2)Woher kommt er? - Er kommt aus Deutschland. (3)Kocht sie gut? - Ja, sie kocht sehr gut. (4)Ich tanze gern. Tanzt du auch gern? - Nein, ich tanze nicht gern. （語幹がzやsで終わる動詞のduの形には-stではなく、単に-tをつける）(5)Er fragt, aber sie antwortet nicht. (6)Trinken Sie nicht gern Wein? - Doch, ich trinke gern Wein. (7)Wohnen sie jetzt nicht in Deutschland? - Nein, sie wohnen nicht in Deutschland. (8)Was macht ihr jetzt? - Wir lernen jetzt Deutsch. (9)Was trinkst du? - Ich trinke Kaffee. (10)Wo wohnen Sie? - Ich wohne in Frankreich, aber sie wohnt jetzt in München. (11) Wann fliegst du nach Europa? - Morgen fliege ich. (12)Wer spielt heute Klavier? - Frau Schmidt spielt heute Klavier.

４　名詞の性と定冠詞の格変化
１．

	(1)der,父
	(2)die,母
	(3)die,両親
	(4)das,子供
	(5)der,兄弟

	(6)die,姉妹
	(7)der,男、夫
	(8)die,妻、女
	(9)das,少女
	(10)der,少年

	(11)der,息子
	(12)die,娘
	(13)der,学生(m)
	(14)die,学生(f)
	(15)der,友人(m)

	(16)die,女友達
	(17)der,医者(男)
	(18)die,女医
	(19)der,歯医者(男)
	(20)die,人々

	(21)der,叔父
	(22)die,叔母
	(23)der,人間
	(24)der,先生(m)
	(25)der,生徒(m)


4． 次の単語を定冠詞のついたドイツ語に直しなさい。
	(1)der Mann
	(2)die Frau
	(3)die Tochter
	(4)das Kind
	(5)der Sohn

	(6)der Onkel
	(7)das Mädchen
	(8)die Eltern
	(9)der Freund
	(10)der Lehrer

	(11)der Arzt
	(12)die Studentin
	(13)der Student
	(14)die Mutter
	(15)der Mann

	(16)der Vater
	(17)die Schwester
	(18)der Bruder
	(19)die Tante
	(20)die Leute

	(21)der Junge
	(22)die Freundin
	(23)die Ärztin
	(24)der Mensch
	(25)die Frau


5． 次の名詞に定冠詞をつけ意味をいいなさい。
	(1)das,本
	(2)das,ノート
	(3)der,机
	(4)der,椅子
	(5)die,ドア


	(6)das,窓
	(7)die,アパート
	(8)das,部屋
	(9)das,家
	(10)das,車

	(11)der,バス
	(12)das,自転車
	(13)die,学校
	(14)die,大学
	(15)der,朝

	(16)der,日
	(17)der,晩
	(18)die,週
	(19)der,月
	(20)das,年

	(21)die,銀行
	(22)das,ホテル
	(23)das,百貨店
	(24)das,貨幣
	(25)die,時間


４．(1)das Haus des Vaters (2)der Onkel der Mutter (3) das Auto des Lehrers (4)die Tür der Wohnung (5)das Buch des Kindes (6)der Bruder der Freundin (7)die Schwester des Freundes (8)der Lehrer des Studenten（男性弱変化名詞） (9)der Sohn der Tante (10)das Zimmer des Hotels

５．私は母にその本を贈る。(1)dem Vater (2)dem Bruder (3)der Schwester (4)dem Lehrer (5)den Eltern (6)dem Kind (7)dem Freund (8) der Freundin (9)dem Studenten (10)dem Mädchen
６．私は明日、その子供の両親を訪問する。(1)den Vater des Studenten (2)den Bruder der Frau (3)die Schwester des Freundes (4)die Frau des Lehrers (5)die Mutter des Mädchens (6)den Freund des Vaters (7)den Onkel der Freundin (8)den Sohn des Arztes (9)den Mann der Studentin (10) die Tochter der Tante
７．(1)er, es, s (2)ie, en, es, (e)s (3)en, n, er, as (4)er, ie, es, es (5)ie, den, n, ie

５　その他の冠詞類と格変化

１．

	(1)mein Vater
	(2)meine Mutter
	(3)dein Lehrer
	(4)deine Freundin

	(5)Ihr Buch
	(6)Ihr Auto
	(7)sein Zimmer
	(8)ihre Uhr

	(9)unser Onkel
	(10)euer Lehrer
	(11)ihre Tante
	(12)Ihr Haus

	(13)seine Freundin
	(14)ihre Schwester
	(15)seine Frau
	(16)deine Eltern

	(17)ihr Bruder
	(18)ihr Beruf
	(19)eu(e)re Frage
	(20)meine Familie

	(21)dein Name
	(22)unsere Stadt
	(23)Ihre Adresse
	(24)ihre Wohnung


２．次の英語をドイツ語に直しなさい。

	(1)dieses Buch
	(2)dieser Tisch
	(3)jedes Zimmer
	(4)jede Woche
	(5)welches Auto

	(6)eine Uhr
	(7)ein Freund
	(8)eine Schule
	(9)ein Buch
	(10)ein Lehrer

	(11)kein Geld
	(12)keine Zeit
	(13)kein Haus
	(14)keine Leute
	(15)kein Student


３．(1)e, 彼の母はもうドイツに住んでいません。(2)×, 君の兄弟は、まだこれからどれくらいヨーロッパにいるのですか。(3)e, あなたの両親は、既にどのくらい日本に住んでいるのですか。(4)en, 明日私は京都の叔父を訪問する。(5)e, ×, あなたの息子はどんな言葉を今学んでいますか。(6)e, 我々の女性教師はオーストリア出身です。(7)en, ×, 彼女の夫は今どんなスポーツをしていますか。(8)e, 君たちの両親はいつ帰宅しますか。(9)er, 君は君のガールフレンドの誕生日に何を贈りますか。(10)em, er, ここにあるトランクは誰のものですか。（gehören「誰々のものだ」は３格の目的語をとる）

４．

(1) Jetzt wohnt seine Tochter in Deutschland und lernt fleißig Deutsch.

(2) Mein Vater spielt gern Fußball, und meine Mutter spielt gern Tennis.

(3) Wo wohnt Ihre Familie jetzt? - Jetzt wohnt sie in Frankreich.

(4) Welche Sprachen lernt Ihr Sohn jetzt? - Er lernt jetzt Deutsch und Englisch. 

(5) Trinkt deine Freundin nicht gern Wein? - Nein, sie trinkt keinen Alkohol.

(6) Lernen Ihre Kinder fleißig? - Nein, sie hören immer Musik und lernen nur wenig. 

(7) Kommt eure Tante morgen nicht? - Nein, leider hat sie morgen keine Zeit.

(8) Spielt deine Schwester nicht Klavier? - Doch, sie spielt jeden Tag Klavier.
５．

(1)Seine Mutter wohnt jetzt in Deutschland.

(2)Wo bleibt dein Bruder heute Abend, Hans?

(3)Seine Schwester spielt sehr gut Tennis.
(4)Unser Lehrer kommt aus Österreich.

(5)Wo arbeitet dein Vater?

(6)Was macht Ihre Frau jetzt?

６　不規則な変化をする動詞
１．(1)t, e 君の名前は。クラウスだよ。(2)t, t 私の父はとてもよく旅行する。君もよく旅行するかい。(3)et 彼の兄弟は今ドイツで働いている。(4)t, e 踊るのは好きかい。いや好きじゃない。(5)st, e ハイキングするのは好きじゃないのかい。いや、とても好きだよ。(6)t, et 彼は女友達に尋ねるが、彼女は答えない。

２．(1)sind, bin あなたの職業はなんですか－教師です。(2)ist, ist これは何ですか。－私のカメラです。(3)ist, ist 彼女は誰ですか。－私の姉妹です。(4)seid, sind 君たちは日本人ですか。はい、そうです。(5)bist, bin まだ高校生ですか。－家、もう大学生です。（Schülerは高校生以下、Studentは大学生）(6)Sind, bin, ist あなた方は彼の両親ですか。－いえ、私は彼の叔父で、彼女は叔母です。(7)Sind, ist マイヤーさんですか。－いいえ、私の名前はミュラーです。(8)ist, sind その男の人は私たちの医者です。我々の両親は今病気です。

３．(1)hat, ist 彼の父は今仕事がない。もう長い間病気で失業している。(2)Hast, habe, bin 今日時間があるかい。－いや、残念ながら時間はない。とても忙しい。(3)isst, esse 君は朝食に何を食べるんだい。－たいていパンとチーズだけだ。(4)spricht, fährt 私の兄（弟）はドイツ語が上手で今年ドイツへ行く。(5)schläft, wird 赤ちゃんはもう長いこと眠っている。まもなく目が覚める。(6)ist, isst 母は今日家にはいない。彼女は今日外で夕飯を食べる。(7)liest, liest 彼は何を読んでいるの。－イギリスからの手紙を読んでいる。(8)trägst, ist なぜ君はこのシャツを着ないの。－だって、小さすぎるんだもの。(9)trifft 明日の午後彼は彼の友人の娘と会う。(10)sieht, trägt 私の祖父は目が悪くて、いつも眼鏡をかけている。 

４．(1)wohnt, spricht その医者はフランスに住んでいて、フランス語がとても上手です。(2)liest あなたのご主人はどの新聞を毎日読んでいますか。(3)trägt 我々の娘はもうスカートをはかず、いつもズボンです。(4)fährst いつ君はドイツに行くの。(5)hat 彼の妻は明日時間がない。(6)isst 私のガールフレンドはとてもケーキが好きです。(7)wird 将来彼は医者になる、それで今一生懸命ドイツ語を勉強している。(8)ist, arbeitet 君のお父さんの職業は？－今彼は働いていません。(9)nimmt 私の母はよくタクシーを使う。(10)gibt 日本には多くの大学がある。（es gibt ＋４格＝～がある）

５．(1)fährst, besuche, mache, ×,e 夏はどこに行くの？－まずハイデルベルクの友人を訪問して、それからヨーロッパを旅行する。(2)esst, isst, ×君たちは朝食に何を食べるの？－私の夫はいつもチーズパンを、私はたいてい果物とケーキを食べます。(3)kommt, kommt, e 君のお母さんはいつ東京に来るの？－たぶん明日かあさってです。(4)Hast, habe, en, ×車をもっていますか。いや、残念ながら車はありません。(5)ist, lese, reise, machen, höre, spiele, × あなたの趣味はなんですか。－私は読書がとても好きで、よく旅行をします。あなたは何をするのが好きですか。－私は音楽を聴くのが好きで、ピアノを弾きます。(6)sind, bin, arbeite, besuche, lerne, en ハイネマンさん、あなたの職業は？－私は主婦ですが、午前中は秘書としても働いています。夜は、語学コースに通ってイタリア語を学んでいます。(7)Hat, ×, e, en, e (8)kommt, kommt, spricht, e 私たちの先生の出身地はどこですか。彼女はチュービンゲン出身で、ときどきシュバーベン方言を話します。(9)Hast, besuche, mache, en, e, en 君は運転免許を持っているかい。－いや、残念ながらまだだ。夏には自動車学校に通って免許を取ります。(10)gibst, weiß, em 君はお父さんの誕生日に何をあげるの？－まだ、わからない。

６．－あそこにいる男性は誰ですか。－彼は私の妻の兄弟です。彼はドイツから来て、今日本を旅行しています。週末には彼は京都に行って、この町の名所を訪ねます。－夏は私もドイツに行きます。私はデュッセルドルフにいる父の友人を訪ねます。ひょっとして君の義兄のドイツの住所をもっていますか。－ええ、これが、私の義兄の住所です。彼の妻の両親も一緒に住んでいます。でも君はもちろんいつでも大歓迎です。

７． (1)Fährst du diesen Sommer nach Deutschland? (2)Meine Freundin isst sehr gern Kuchen. (3)Was ist Ihr Vater von Beruf? - Er ist Arzt. (4)Gibt es in Berlin die U-Bahn? (5)Mein Lehrer nimmt oft ein Taxi. (6)Hält der Bus hier? (7)Mein Vater liest gern Zeitung. (8)Hast du morgen Zeit? - Nein, leider habe ich keine Zeit. (9)Mein Sohn trägt gern dieses Hemd. (10)Bist du krank? - Nein, ich bin ganz gesund. 

７　複数形、人称代名詞の格変化
１．(1)Er, mir (2)Sie, mich, dich (3)Ich, Ihnen (4)Er, mir (5)Sie, ihn, sie, ihm (6)euch (7)ihm, mir (8)Sie, euch (9)ich, dir (10)Sie, ihnen

２．(1)あなたは何人子供がいますか。－　息子が二人に娘が三人います。(2)大学まで何時間かかりますか。－　２時間かかります。(3)兄弟姉妹はいますか。－　はい、姉妹が３人に兄弟が二人います。(4)今何時ですか。－今、６時半です。(5)日曜日はドイツのほとんどすべての店が閉まっています。(6)夏にはどんな計画がありますか。－　女友達と休暇旅行に行きます。(7)皆さん、同僚を代表して、皆さんにご挨拶申し上げます。(8)日本にはもうどれくらいいらっしゃるのですか。－すでに３週間東京にいて、これから２ヶ月京都に滞在します。

３．(1)Mein Mann hilft mir bei der Hausarbeit. (2)Die Tasche gehört ihm. (3)Die Stadt gefällt mir. (4)Ich zeige dir mein Zimmer. (5)Sie fragt ihn nach dem Weg. (6)Ich schenke ihr ein Buch zum Geburtstag. (7)Dein Bruder ist dir ähnlich. (8)Er schreibt uns oft einen Brief. (9)Ich schicke Ihnen morgen ein Paket. (10)Nächste Woche treffe ich ihn. 
８　前置詞、目的語の語順

１．(1)der, er 休暇中に私は女友達と休暇旅行に行く。（währendは２格、mitは３格支配。Ferienは複数名詞。）(2)em, en この週末彼は両親のところにいる。（ともに３格支配）(3)em 家の前に車が止まっている。（vorは３、４格支配。位置を表すから３格）(4)en 教授は多くの本を机の上に置く。（aufは３、４格支配。方向を表すから４格）(5)em 子供たちが教室から出てくる。（３格支配）

２．(1)nach 君たちはいつフランスに行くのか。(2)nach, in 我々はドイツではなくスイスへ行く。（スイスは女性名詞の国。中性名詞以外の国には定冠詞を付け、その場合にはinを用いる。）(3)ins, ins 今日君は映画に行きますか。いいえ、私は芝居に行く。(4)mit, an 明日私は女友達と湖に行く。（Seeは男性名詞の時には湖、女性名詞の時には海。an die Seeならば「海に行く」。）(5)ins 私はいつも遅くに就寝する。(方向を表す４格支配。）(6)im 私の母は病気で寝ている。（位置を表す３格支配。) (7)ins 喫茶店に入って何か飲もう。(8)zu 今晩家にいらっしゃいますか。(9)nach これからどこへ行くの。－　家に帰る。(10)in, auf 叔父は都市ではなく、田舎に住んでいる。(11)in 我々の娘は街に行くのが好きだ。(12)auf 子供たちが路上で遊んでいる。(13)in どの通に住んでいらっしゃいますか。(14)am 私は今日駅でガールフレンドに会う。(15)an 君は大学で何を勉強しているの。(16)bei 君のお父さんはどこに勤めているの。－　ソニーだよ。(17)ins 私の姉妹はとても水泳が好きで毎日プールに通っている。(18)am, bei 週末僕は両親のところにいる。(19)zum 駅へはどうやっていきますか。(20)in 君たちはどこへ行くの。－　休暇旅行に行くんだ。(21)vor どうして君は僕に不安を感じるのだ。(22)zu 日曜日に友人が訪ねてくる。(23)nach 私の意見によれば、彼の言うことは正しい。（～によれば、という意味の時だけ、nachは後置されることが多い。）(24)von, bis, ohne 彼は朝８時から夜６時まで働く。(25)nach ここを右に曲がってそれからまっすぐ行ってください。(26) mit, ohne（逆でもよい）コーヒーにお砂糖は入れますか入れませんか。(27) Seit ４月から私たちはドイツ語を勉強している。(28) durch 血は全身を流れている。(29) über 飛行機はアルプスを越えて飛ぶ。(30) Bei 誰にあなたはドイツ語を習っていますか。

３．(1)Sie, auf , sie (2)Er, ihn, damit （前置詞の後が事物の時には代名詞ではなく、da＋前置詞の形を取る）(3)Er, es, ihnen（目的語が二つとも代名詞の時には、４格、３格の語順になる）(4)Sie, ihn, danach

９　接続詞と複合文の語順
１．(1)Ich glaube, dass die Toilette jetzt besetzt ist. トイレは今ふさがっていると思います。(2)Ich glaube, dass er in seiner Klasse Geschichte und Geographie unterichtet. 彼は歴史と地理の授業を担当していると思います。(3) Ich glaube, dass meine Eltern heute Abend Besuch bekommen. 私の両親は今晩来客があると思います。(4)Ich glaube, dass seine Augen nicht schwarz, sondern blau sind. 彼の目は黒ではなく青だと思います。(5)Ich glaube, dass das Semester bald zu Ende geht und die Sommerferien endlich beginnen. 学期がまもなく終わり、ようやく夏休みが始まると思います。(6)Ich glaube, dass dieser Berg in der Schweiz sehr bekannt ist. この山はスイスではとても有名だと思います。(7)Ich glaube, dass die Städte in Deutschland Ihnen sehr gut gefallen. ドイツの都市はあなたの気に入ると思います。(8)Ich glaube, dass meine Schwester heute einmal in die Stadt fährt. 私の姉（妹）が今日一度街に行くと思います。(9)Ich glaube, dass wir irgendwann eine Reise um die Welt machen. いつかわれわれは世界旅行をすると思います。(10)Ich glaube, dass die Lebensmittel in Japan zu teuer sind.　日本の食料品は高すぎると思います。

２．(1)Weißt du, woher Herr Meyer kommt? マイヤーさんがどこから来たか知っていますか。(2) Weißt du, wer die Dame dort ist? あそこの女性が誰か知っていますか。(3) Weißt du, was sie von Beruf ist? 彼女の職業が何か知っていますか。(4) Weißt du, wann die Sommerferien beginnen? いつ夏休みが始まるか知っていますか。(5) Weißt du, warum er morgen nicht kommt? 彼がなぜ明日来ないか知っていますか。(6) Weißt du, wo Beethooven geboren ist? ベートーベンがどこで生まれたか知っていますか。(7) Weißt du, wohin du im Urlaub fährst? 休暇でどこへ行くか決まっていますか。(8) Weißt du, wem ich diese Schokoladen schenke? このチョコを誰にあげるか知っていますか。(9) Weißt du, wie "table" auf Deutsch heißt? 「テーブル」はドイツ語で何というか知っていますか。(10) Weißt du, ob sie auch mit uns kommt?　彼女もいっしょに来るかどうか知っていますか。

３．(1) Wenn du heute abend keine Zeit hast, gehe ich allein ins Theater. 君が今晩時間がないなら、僕は一人で芝居に行く。(2) Wenn ich das Buch finde, schicke ich es Ihnen sofort. その本を見つけたらすぐに君に送ろう。(3) Wenn es Ihnen recht ist, besuche ich Sie am Donnerstag. あなたのご都合がよければ、木曜日にお訪ねします。(4) Wenn das Wetter gut ist , wollen wir eine Gartenparty machen. (5) Weil er sehr fleißig ist, hat er in allen Fächern gute Zensuren. 彼はまじめなのでどの科目もいい点数だ。(6) Weil morgen meine Prüfung ist, komme ich heute Abend leider nicht. 明日は試験なので、今晩は残念ながら行かない。(7) Weil sein Wagen gerade eine Panne hat, kommt er etwas zu spät. 彼の車が今故障しているので彼は少し遅れてくる。(8) Da meine Eltern verreist sind, bleibe ich nächste Woche zu Hause. 私の両親が旅行に出ているので、来週は私は家にいる。

３．(1)Wenn das Wetter morgen gut ist, spiele ich Tennis. (2)Heute gehe ich nach Hause, weil meine Eltern krank sind. (3)Weißt du, wo sie jetzt wohnt? - Nein, leider weiß ich es nicht. (4)Ich glaube, dass unser Lehrer aus Süddeutschland kommt. (5)Wissen Sie, wann Ihre Eltern hierher kommen? (6)Wissen Sie, wo die Post ist? (7)Obwohl er lange in Deutschland wohnt, spricht er nicht Deutsch. (8)Während die Mutter in der Küche kocht, arbeitet der Vater im Garten. 

１０　形容詞の格変化

１．
	１格
	das wichtige Problem
	ein schöner Tag
	viele Leute

	２格
	des wichtigen Problems
	eines schönen Tages
	vieler Leute

	３格
	dem wichtigen Problem
	einem schönen Tag
	vielen Leuten

	４格
	das wichtige Problem
	einen schönen Tag
	viele Leute


２．(1)er, en 私の旧友が来夏私たちを訪問する。(2)en, es 彼は大きな家に住んでいるが、小さな車に乗っている。(3)e, e 多くの日本女性が今日茶髪にしている。(4)es, es これはきわめて重要な、しかし同時に難しい問題だ。(5)e, e 僕はクラシック、特にドイツの音楽が好きだ。(6)es, es ドイツのビールと日本のビールとどっちが良いですか。(7)e, en 日本の首相がヨーロッパの国々を訪問する。(8)e, er １０歳で、彼は天才作曲家としてプロの経歴を開始する。(9)e, er 来週、私の以前の先生が日本にやってくる。(10)es 良い週末を！あなたも！(11)en, en １月１日に全国でお正月が祝われる。(12)en, e 年寄りたちは若い世代をもはや理解できない。(13)en 今の時代、明日何が起こるか誰も分からない。(14)e, e, en 初恋は若い時代の美しい思い出である。(15)en, e 今後のプログラムについて概観しておきます。(16)en, er 健全な精神には健全な肉体が相応しい。(17)e, er, er その有名な作家は私の遠い親戚です。(18)en, en 日本のサラリーマンたちはまだ働きすぎている。(19)en, es 今日の新聞に何か面白いことが載っていますか。(20)en 医者はその患者を診察して薬を処方する。

３．(1)Das ist ein sehr interessantes Problem. (2)Er ist mein alter Freund. (3)Mein Vater arbeitet bei einer deutschen Firma. (4)Das große Gebäude dort ist unsere Universität. (5)Ich kaufe ein kleines Auto, weil ich nicht so viel Geld habe.（vielの形容詞語尾は省略されることが多い）(6)Morgen besuchen wir unseren ehemaligen Lehrer. (7) Die Frau des Kranken ist auch krank. (8) Steht etwas Neues in der Zeitung? - Nein, nichts Besonderes. (9)Trinkst du gern französischen Wein? (10) Ein Deutscher besichtigt mit seiner Frau einen japanischen Garten.

１１　動詞の三基本形

１．変化はいずれも -en  -te  g-t の形をとる。ただし、語幹がt,d,ffn,gnなどで終わる動詞は、その後にeを挿入する。(15) reden - redete - geredet　また -ierdenで終わる動詞の過去分詞にはgeはつけない。(20)studieren - studiert - studiert

(1)必要とする(2)感謝する(3)感じる(4)挨拶する(5)希望する(6)聞く(7)～の値段である(8)笑う(9)愛する(10)生きる(11)置く(12)思う(13)開く(14)掃除する(15)話す(16)雨が降る(17)言う(18)贈る(19)送る(20)勉強する

２．

	不定詞
	意味
	過去基本形
	過去分詞

	beginnen 
	始める
	begann
	begonnen

	bitten
	頼む
	bat
	gebeten

	bleiben
	滞在する
	blieb
	geblieben

	bringen
	持ってくる
	brachte
	gebracht

	denken
	考える
	dachte
	gedacht

	empfehlen
	推薦する
	empfahl
	empfohlen

	essen
	食べる
	aß
	gegessen

	fahren
	（乗り物で）行く
	fuhr
	gefahren

	fallen
	落ちる
	fiel
	gefallen

	fangen
	捕まえる
	fing
	gefangen

	finden
	見つける
	fand
	gefunden

	fliegen
	逃げる
	flog
	geflogen

	geben
	与える
	gab
	gegeben

	gehen
	行く
	ging
	gegangen

	haben
	持っている
	hatte
	gehabt

	halten
	保つ
	hielt
	gehalten

	helfen
	助ける
	half
	geholfen

	kennen
	知っている
	kannte
	gekannt

	kommen
	来る
	kam
	gekommen

	lesen
	読む
	las
	gelesen

	liegen
	横たわる
	lag
	gelegen

	nehmen
	取る
	nahm
	genommen

	rufen
	呼ぶ
	rief
	gerufen

	schlafen
	眠る
	schlief
	geschlafen

	schließen
	閉じる
	schloß
	geschlossen

	schreiben
	書く
	schrieb
	geschrieben

	schwimmen
	泳ぐ
	schwamm
	geschwommen

	sehen
	見る
	sah
	gesehen

	sein
	～である
	war
	gewesen

	singen
	歌う
	sang
	gesungen

	sitzen
	座る
	saß
	gesessen

	sprechen
	話す
	sprach
	gesprochen

	stehen
	立っている
	stand
	gestanden

	sterben
	死ぬ
	starb
	gestorben

	tragen
	運ぶ、身につける
	trug
	getragen

	treffen
	出会う
	traf
	getroffen

	trinken
	飲む
	trank
	getrunken

	tun
	する
	tat
	getan

	vergessen
	忘れる
	vergaß
	vergessen

	waschen
	洗う
	wusch
	gewaschen

	werden
	～になる
	wurde
	geworden

	wissen
	知っている
	wußte
	gewußt


１２　さまざまな時称
１．(1)夏休みには何をしましたか。－ドイツに行きました。(2)あなたもドイツに行ったことがありますか。－はい、それどころか２年間ベルリンで働いていました。(3)先週私は両親に手紙を書いた。(4)昨夜君は家にいなかったの。－いや、いたよ。でも昨日は早くに寝たんだ。(5)昨日何をしたの。－友達と映画に行った。(6)この本を読んだことがありますか。－いや、残念ながらまだ読んでいません。(7)今日、朝食に何を食べたの。－コーヒーを飲んだだけだ。(8)先週の日曜日私はガールフレンドに会って、いっしょに夕食を食べた。(9)その家族をもう一度訪ねたときには、おじいさんはすでに亡くなっていた。(10)その間に彼は私の手紙を受けとっただろう。

２．(1)habe今日私はガールフレンドと食堂で昼食を食べた。(2)bin, habe 昨日はかなり遅く寝て、昨晩は少ししかねていない。（heute Nachtは昨晩の意味で用いられることもある）(3)bist, haben 君はどこにいたんだい。ずっと君を探していたんだ。(4)bist 何時に君はここに来たの。(5)haben 夏休みに、私の両親は世界旅行をした。(6)ist 去年、私の祖父が８０歳で亡くなった。(7)hast いつどこで、君は彼に最初に出会ったのか。(8)hat, bin 私はその街がとても気に入り、二週間そこに滞在した。

３．(1)Am Sonntag bin ich mit meinem Freund ins Theater gegangen. (2)In den Sommerferien haben meine Eltern eine Europareise gemacht. (3)Gestern habe ich dir mit Luftpost ein Paket geschickt. (4)Hast du schon deine Seminararbeit geschrieben? (5)Letzten Monat (Im letzten Monat) ist mein Großvater mit siebzig Jahren gestorben. (6) Haben Sie schon zu Abend gegessen?
４．(1)Im Jahr 1945 kam der Krieg zu Ende. Wir waren damals sehr arm. １９４５年に戦争が終わった。当時私たちはとても貧乏だった。(2)Mit 18 Jahren schrieb der Schriftsteller diesen Roman und wurde bald weltberühmt. １８歳でその作家はこの小説を書いて、まもなく世界的に有名になった。(3)Er ist zu mir gekommen und hat mich um Geld gebeten. 彼は私のところに来て金を無心した。(4)Man hat lange darüber diskutiert, aber es hat kein Ergebnis gebracht. 人々はそれについて長々と議論をしたが、なんの成果もなかった。(5)Die Kinder werden nachher Hunger haben. 子供たちは後でお腹がすくでしょう。(6) Nächste Woche wird sie in Urlaub fahren. 来週、彼女は休暇に出るだろう。

１３　分離動詞・非分離動詞
１．(1)fernsehen 私の息子はとても怠惰だ。いつも自分の部屋でテレビを見ている。(2)anrufen 今僕は残念ながら時間がない。明日の午前中に君に電話をするよ。(3)abholen 彼のガールフレンドが今日彼を訪ねてくる。彼は彼女を駅に迎えにいく。（駅からつれてくる、という表現なので、vonを使う）(4)abfahren, ankommen 列車はいつミュンヘンを出発しますか。そしていつボンに着きますか。(5)teilnehmen 君はマイヤー教授のゼミに出席するかい。(6)aussehen そのドレスはあなたにとてもよく似合う。今日は特別エレガントに見えます。(7)zumachen 外がうるさすぎる。窓を閉めてくださいますか。(8)einfallen 散歩の時にときどき良いアイデアが浮かぶ。(9)aufstehen 祖父は早くに床につき、朝６時には起床する。(10)einladen 週末友人たちを私の誕生会に招待する。(11)stattfinden 彼のコンサートはどこで行われますか。ぜったいに行くつもりです。(12)anfangen 何時に授業が始まりますか。(13)umziehen 来週の土曜日に引っ越しをする。

２．(1)fällt, ein突然彼に良いアイデアが浮かぶ。 (2)stehe, auf 私は遅くに寝るが、かなり早くに起きる。(3)findet, statt どこでそのコンサートは行われますか。(4)fängt, an 授業は１０時に始まり１２時に終わる。(5)machen, zu すきま風があります。窓を閉めてください。(6)lade, ein 週末私は彼女を夕食に招待する。(7)macht, auf ボーイがワインのビンを開ける。(8)rufe, an 僕は君に今晩電話する。

３．(1)abfahren - fuhr ab - abgefahre 出発する(2)anfangen - fing an - angefangen 始まる(3)aufstehen - stand auf - aufgestanden 起きる(4)ausgehen - ging aus -ausgegangen 出かける(5) einladen - lud ein - eingeladen 招待する

４．(1)besuchen - besuchte - besucht 訪問する(2)empfehlen - empfahl - empfohlen 推薦する(3) erwarten - erwartete - erwartet 期待する(4)gefallen - gefiel - gefallen 気に入る(5)verstehen - verstand - verstanden 理解する

５．(1)Wann (Um wie viel Uhr) sind Sie heute aufgestanden? （aufstehenはsein支配）(2)Der Lehrer zieht immer im Klassenzimmer die Jacke aus. (3) Der Bus ist schon abgefahren. (4)Meine Eltern reisen am Sonntag ab, und kommen am Samstag zurück. (5)Das Theater fängt abends um acht Uhr an. (6)Mein Freund hat mich gestern nicht angerufen. (7)Wo steigen wir aus? - Wir steigen am Hauptbahnhof aus. (8)Heute lade ich Sie ein. (9)Ich nehme an dem Seminar teil. Kommst du auch mit? (10) Gestern ist mein Freund in Narita angekommen. Ich habe ihn abgeholt. 

１４　話法の助動詞
１．(1)kann その少年は非常にヴァイオリンがうまい。(2)muss 私は明日教授を訪問しなければならない。(3)darf ここは夜しか駐車してはいけない。(4)Willst 明日の午後、いっしょに美術館に行かないか。(5)sollt 君たちはすぐに両親のところに行くように。(6)Möchten, möchte もう一杯コーヒーはどうですか。－いえ、けっこうです。それより水を一杯いただけますか。(7)muss, Darf そろそろ家に帰らなければなりません。おいとましてよろしいですか。(8)Soll, musst 後で君に電話をしようか。－　いや、その必要はない。(9)彼はかつて有名な俳優だったという噂だ。(10)Kann 彼がその事実を知らなかったなんてあり得るだろうか。

２．(1)Können Sie Französisch? - Nein, leider kann ich nicht. (2) Morgen Nachmittag muss ich zum Zahnarzt gehen. (3)Wollen Sie am Wochenende mit mir ins Kino gehen? (4)Soll ich Ihnen helfen? (5)Du darfst nicht so schnell fahren. (6)Was möchtest du heute Abend essen? (7)Morgen muss ich früh aufstehen. Kannst du mich wecken? (8)Was möchten Sie? - Ich möchte einen Kaffee, bitte. (9)Darf ich das Fenster aufmachen? (10)Diesen Sommer will ich in Italien Urlaub machen. (11)Das kann ich nicht machen. Du sollst das machen. (12)Allmählich muss ich nahch Hause. (13)Das kann nicht wahr sein. (14)Seine Mutter will uns einmal besuchen. (15)Ich kann gut verstehen, was du sagen willst.  
３．

	不定詞
	過去基本形
	過去分詞（動詞）
	過去分詞（助動詞）

	können
	konnte
	gekonnt
	können

	müssen
	musste
	gemusst
	müssen

	wollen
	wollte
	gewollt
	wollen

	sollen
	sollte
	gesollt
	sollen

	mögen
	mochte
	gemocht
	mögen

	dürfen
	durfte
	gedurft
	dürfen


４．(1)Ich wollte es dir sagen, aber ich konnte es nicht. 僕はそれを君に言いたかったんだが、言えなかった。(2)Du solltest daran denken, was die Leute wollten. 君は人々が何を欲しているかを考えるべきだった。(3)Ich habe ihn mehrmals auf das Problem aufmerksam machen müssen. 私は彼に何度もその問題に注意を促さねばならなかった。

１５　再帰動詞と非人称動詞

１．(1)sich 私の母はその報せをとても喜んだ。(2)uns 僕たちは今からもうクリスマスを楽しみにしている。(3)sich あなたはまだ自分の故郷のことを覚えていますか。(4)mich 私は時どき彼と政治の話をする。(5)dich, mich 君はよく風邪を引くかい。－いやめったに引かない。(6)uns 何時に駅で会いましょうか。(7)euch 食事の後いつも歯を磨きますか。(8)dir, sich 彼が芸術に興味を持っているなんて想像できるかい。

２．(1)私の記憶が正しければ、私たちは３年前に初めて知り合った。(2)もしお時間がおありなら、一度あなたと二人だけでお話がしたい。(3)その申し出を受け入れるかどうか、もう少し考えてみなければなりません。(4)時どき、親はあまりにも子供たちのことをかまい過ぎると思います。(5)会社がそんな応募者を採用したなんて(想像できますか。(6)彼は郵便局で、外国郵便の送料を尋ねた。(7)ごめんなさい。来るのが遅すぎましたか。－いえ、まだ列車には間に合います。(8)この場合、問題は金ではなく時間だ。(9)二人はもう長い間一緒に住んでいるが、しかし彼らは夫婦ではない。(10)まもなく寒くなります。この田舎では冬に雪がたくさん降る。(11)ドイツは気に入ってますか。－すごく気に入っています。特に夏が好きです。(12)明日出かけられるかどうかは天気次第だ。

３．(1)Interessierst du dich für die Malerei? (2)Seit zwei Jahren beschäftigen wir uns mit dem Umweltschutz in Deutschland. (3)Haben Sie sich gut im Urlaub erholt?
４．(1)Mein Vater hat sich über Ihren Brief sehr gefreut. (2)Die Kinder putzen sich nach dem Essen die Zähne. (3)Wr müssen uns beeilen. Der Bus kommt bald. (4)Seit zehn Jahren beschäftigt er sich mit Japan. (5)Treffen wir uns einmal am Wochenende? (6)Können Sie sich die Szene vorstellen? (7)In Japan gibt es oft das Erdbeben. (8)Geht es dir schlecht? - Nein, mir ist nur kalt.

１６　受動態

１．(1)Das Theatersück wird von einem bekannten Schauspieler gespielt. その芝居は有名な俳優によって演じられる。(2)Auch in der Schweiz wird Deutsch gesprochen. スイスでもドイツ語が話されている。(3)Diese Zeitung wird von wenigen Japanern gelesen. この新聞は少数の日本人にしか読まれていない。(4)Im Sommer wird die Stadt von vielen Touristen besucht. 夏にはこの町を多くの観光客が訪れる。(5)Seit einiger Zeit werden die Läden auch sonntags geöffnet. 少し前から日曜日でも店が開いている。(6)In diesem Garten können viele Vögel beobachtet werden. この庭では多くの鳥が観察される。(7)Die ganze Stadt wurde durch das Erdbeben zerstört. 全市が地震で破壊された。（動作主体が意志を持たない場合にはdurchをもちいる）(8)Viele Flüsse wurden durch die Industrie verschmutzt. 多くの川が産業によって汚染された。

２．(1)wird→wurdeある化学元素が学者によって発見された。(2)Bei dem Unfall sind drei Menschen getötet worden. その事故で三人が死亡した。(3)Die Waren werden balde abgeschickt werden. 商品はまもなく発送されるだろう。

３．(1)Dieser Roman wurde von dem Schriftsteller in Deutschland geschrieben. (2)Er ist zum nächsten Präsidenten gewählt worden. (3)Der Täter wird bald von der Polizei verhaftet werden. (4)Das ganze Land ist durch die Bomben zerstört worden. (5)Diese Meinung ist von dem Politiker steif und fest behauptet worden.

４．(1)Eine Blume wurde ihr von ihm geschenkt. （間接目的格はドイツ語では受動態の主語にはなれない）(2) Mir wurde oft von meinem Bruder geholfen. （helfen は３格支配で、３格の目的格は受動態の主語にはなれない。ただし、受動態そのものは作ることができ、３格は３格のまま用いる）(3)○（自動詞の受動態には主語がない）(4)geworden→worden受動態のwerdenの過去分詞はworden

５．(1)Englisch wird heute überall in der Welt gesprochen. (2)Das Geschäft wird um zehn Uhr geöffnet. (3)Sie wird leicht verletzt. (4)Das Werk wurde von Goethe geschrieben. (5)Von wem wurde die Insel entdeckt? (6)Ist mein Auto schon repariert worden? (7)In den letzten Jahren sind viele Arbeiter in Japan entlassen worden. (8)Das Problem wird bald gelöst werden.

６．(1)この商品は売約済みです。(2)その問いにはそう簡単に答えられない。(3)その会議では交渉ではなく、ダンスばかり行われた。(4)延期は中止ならず。（またの機会にぜひ）
１７　命令法、分詞の用法、冠飾句

１．(1)Komm her und guck mal!（guckenはクッケンと発音）こっちに来て、見てごらん。(2)Bitte sprich etwas lauter! もう少し大きな声で話しなさい。(3)Sei vorsichtig. 気を付けて。(4)Setzt euch zu Tisch! 食卓につきなさい。(5)Stellen Sie sich das mal vor! それをまあ想像してみてください。(6) Machen Sie es sich bequem! どうぞ楽にしてください。

２．(1)Kommen Sie bitte herein und nehmen Sie Platz! (2)Kinder, seid brav! (3)Kommen Sie bitte einmal bei uns vorbei! (4)Gehen Sie hier geradeaus, und an der ersten Kreuzung dann nach rechts! (5)Warte mal! (6)Hör endlich auf!

３．(1)ねえ、新しい先生の名前はなっていったっけ。(2)馬鹿なことやめて、いい子にしてなさい。(3)まあ、やめておけ。みんな無駄なことだ。(4)インフルエンザは伝染病だ。(5)学生たちによって計画された日本旅行は実現しなかった。(6)二人は、引き合う両極のように愛し合っている。(7)一年前に注文した本が、今日になってようやく届いた。(8)地震によって倒壊した家々が再建された。(9)教育システムの主要な問題は教師と生徒の数の比率だ。(10)彼は熱心な将棋愛好家だ。(11)デフレ抑止のための措置は効果を発揮しなかった。(12)あなたの期待に添った変更は既になされました。(13)政府によってなされた決断は思わぬ影響を経済に与えた。(14)その会社は情報技術に通じた女性を募集している。(15)まじめではな応募は顧慮されない。(16)決定的なのは、会社の人間的雰囲気の改善だ。(17)地震の時、若者たちの感動的な自発的活動があった。(18)授業ではわずかな例外を除いてドイツ語しか話されない。(19)外からは区別の付かないこの二つの素材には、まったく異なる化学的作用がある。(20)多くの人に反論されていたこの主張は、最後には正しいことが判明した。

１８　zu不定詞
1. (1)私の娘は音楽を勉強するためにウィーンに行った。(2)私は宿題をするのを忘れた。(3)夫は、いつも快く家事を手伝ってくれる。(4)今日は時間がない。まだたくさんすることがある。(5)彼女は幸福そうに見える。(6)彼がその地位を放棄したことは信じがたい。(7)彼はレポートを書くかわりに映画に行った。(8)その問いに答えるのは難しい。(9)日本経済が自己変革をする能力を持っていることは疑いない。(10)主任とは今、話せません。(11) 教師も、授業するだけではなく、自分でいつも何か新しいことを勉強できる時間とチャンスを持つべきである。(12)私の望みは、できるだけ早く職業生活から身を引いて年金生活をすることだ。(13)彼は一言も言わずに部屋を後にした。(14)早起きは健康によい。(15) 大学で改革を行うことは難しい。(16)ほとんどの職業婦人は職業と家事を両立させることを夢見ている。(17)この宣伝は売り上げを伸ばすのに貢献した。(18)この国の政治システムを根本的に刷新することが急務だ。(19)これは私にとって忘れがたい体験だ。(20)本当のことを言うと、我々は事前にそれを知らされていた。

２．(1)Ich habe keine Zeit, eine Reise zu machen. (2)Es ist gut für Gesundheit, regelmäßig Sport zu treiben. (3)Heute habe ich keine Lust , Deutsch zu lernen. (4)Es ist nicht so einfach, Fremdsprachen zu lernen. (5)Gestern habe ich vergessen, sie anzurufen. (6)Können Sie mir helfen, das Gepäck zu tragen? (7)Ich habe mehrmals versucht, Französisch zu lernen. (8)In dieser Stadt gibt es viel zu sehen. (9)Wir haben vor, am nächsten Sonntag einen Ausflug zu machen. (10)Er hat sich entschlossen, seinem Vater die Wahrheit zu sagen. (11)Es hat wieder angefangen, zu regnen. (12)Er ist in die Heimat zurückgekehrt, um Politiker zu werden. (13)Wir müssen ihnen helfen, ohne zu zögern. (14)Bitte kommen Sie auch, wenn Sie Zeit und Lust haben!

１９　関係代名詞
１．(1)der 彼がドイツで有名なサッカー選手ですか。(2)was これが私の知っていることのすべてです。(3)dem これが私が１０年前から住んでいる家です。(4)die 昨日私が知り合った女性は日本語がとても上手だった。(5)dem 僕はこの花を、以前にチョコレートをもらった女の子にプレゼントする。(6)was 定年になっても、今まで好きだったことはすべて続けるべきだ。(7)dem これが、君が何度も言っていた車か。(8)Wer 働かざるもの食うべからず。(9)die 日本語に興味を持つ人の割合は上がり続けている。(10)名前を忘れたが、その教授には、昨日パーティで会った。
２．(1)Ich besuche heute den Professor, mit dem ich nach Kyoto gefahren bin. 京都にいっしょに行った教授を今日訪問する。(2)Die Lehrerin, bei der ich Deusch lerne, kommt aus Süddeutschland. 私がドイツ語を習っている女性教師は南ドイツ出身だ。(3)Dort steht das Haus, in dem mein Vater gestorben ist. あそこに立っているのが私の父が死んだ家だ。(4)Meinen Freund, dessen Adresse ich dir jetzt gebe, kannst du einmal besuchen. 君に今住所をあげる僕の友人を一度訪ねてみるといい。

３．(1)私はベルリンの壁が崩れた日を今でも覚えている。(2)それは辛い経験だが、我慢しなければならない。(3)彼女はこの大学に教授として勤めている唯一のドイツ人だ。(4)何より変わらねばならないのは、政治家と官僚の関係だ。(5)自分で考え行動しようとする人の数はまだ非常に少ない。(6)ここで、あなたが先ほど触れたことにもどりたい。(7)今日日本語を学ぶ外国の学生は、ほとんどが日本の若者の現代生活に興味を持っている。(8)古典音楽を研究したい人はドイツ語を勉強すべきだ。

４．(1)Der Mann, der dort Tennis spielt, ist mein Freund. (2)Der Lehrer, den ich heute besuche, wohnt in Tsukuba. (3)Das Auto, mit dem ich nach Kyoto fahre, gehört meinem Vater. (4)Die Frau, der ich das Buch schenke, arbeitet im Krankenhaus. (5)Das ist alles, was ich von ihm gehört habe. (6)Das ist das Foto der Stadt, in der ich früher gewohnt habe.
２０　接続法、比較級と最上級
１．(1)Herbert sagt (zu) mir, er sei immer bereit, mir zu helfen.ヘルベルトは、いつでも私を手伝うつもりだという。(2)Sie sagte (zu) mir, es tue ihr leid. Aber sie könne an dem Tag nicht zu mir kommen. 彼女は、申し訳ないけど、その日は私のところに来られないと言った。(3)Der Politiker sagt, die Wirtschaft werde sich nächstes Jahr etwas verbessern. その政治家は、来年、経済は少しよくなるだろうと言う。(4)Er sagt (zu) mir, er sei einmal in Deutschland gewesen und könne gut Deutsch sprechen. 彼は、ドイツに以前いたことがあってドイツ語が上手だという。(5)Meine Schwester sagte damals, sie wolle Lehrerin werden. 姉（妹）は、教師になると当時言っていた。(6)Mein Freund klagt oft, sein Sohn sei sehr faul und lerne zu wenig. 友人は、息子が怠け者で勉強しないと嘆いている。(7)Hans fragte mich, ob ich Mozart gern hörte. ハンスは私がモーツァルトを好きかどうか、尋ねた。(8)Die Mutter sagt zu dem Sohn, er solle kommen. Das Essen sei fertig.

２．(1)Wenn ich mehr Geld hätte, würde ich mir das Haus kaufen. お金がもっとあったら、その家を買うだろうに。(2)Wenn ich damals gesund gewesen wäre, hätte ich Medizin studiert. 当時健康だったら、医学を勉強していただろう。(3)Ohne Computer hätte ich diese Übersetzung nicht machen können. コンピュータがなかったらこの翻訳はできなかっただろう。(4)Ich hätte ihr die Wahrheit sagen sollen.彼女には本当のことを言うべきだった。

３．(1)Hans spielt in der Klasse am besten Tennis.ハンスはクラスで一番テニスが上手だ。 (2)Du kannst schneller laufen als ich. 君は僕より早く走れる。(3)Meine Frau verdient mehr als ich.妻は私より稼ぎが上だ。(4)Mein Vater ist am glücklichsten, wenn er im Garten arbeitet.父は庭仕事をしているときが一番幸せだ。

４．(1)その女性はまったく違って見えた。私は彼女を初めてみるような気がした。(2)私は外国語を勉強したかった。でも今までは時間がなかった。(3)もっと多くの女性が大学に勤めていたら、得るところが大きいことでしょう。(4)君が手伝ってくれなかったら、この本は出版されなかったろう。(5)彼は、私がいっしょに来るか来ないかはどちらでもいい、もし私に時間がなければ一人で行く、と言った。

５．(1)Wenn ich Zeit hätte, würde ich gern mitkommen. (2)Wenn ich Sie damals nicht kennen gelernt hätte, hätte ich Medizin nicht studiert. (3)Er sagte zu mir: "Am Sonntag komme ich zu dir." (4)Er sagte mir, am Sonntag komme er zu mir.
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